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PROBLEM                  CHECK ITEMS                               SOLUTION
1. Replace the battery.
2. Be sure that the positive pole of the 

battery is facing the battery cap.
1. Refer to the adjusting procedure 
    and complete the adjustment.
2. Wipe contacts clean.
3. Refer to Installation Fig. D1 readjust 

data correctly.
4. Repair or replace wire.
5. Refer to "CALIBRATION" and enter 

correct value.
Refer to the "MAIN UNIT SETUP" and 
initiate the computer again.
Place main unit in the shade to return to 
normal state. No adverse effect on data.

Unit will return to normal state when the 
Temperature rises.

1. Is the battery dead?
2. Is there incorrect battery 

installation?
1. Is it at the recalibrating or 12HR 

clock setting screen?
2. Are the contacts between the main 

unit and the bracket poor?
3. Are the relative positions and gap of 

sensor and magnet correct?
4. Is the wire broken?
5. Is the circumference correct?

Did you leave main unit under direct 
sunlight when not riding the bike for 
a long time?
Is the temperature below 0ºC (32ºF)? 

No display

No current  
Speed or
incorrect data

Irregular 
display

LCD is black

Display is slow  

BCP-01 has 6 FUNCTIONS:  SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 has 9 FUNCTIONS:  SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 has 11 FUNCTIONS:  SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SPEED  
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English

FUNCTIONS 
          SPD : Current Speed 0.0 - 199.9 Km/h or 120.0 Mile/h   +/- 1%

The current speed is always displayed on the 4 digits set when riding.
      CLK: 12HR Clock 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%

It displays the current time on a 12HR clock.
DS: Trip Distance 0.00 - 999.99 Km or Miles   +/- 0.1%

The DS function accumulates the distance data from the last RESET operation as long as 
the bicycle is being ridden.

RT: Riding Time 0H00M00S - 19H59M59S
The RT totals the riding time from the last RESET operation.

AS: Average Speed 0.0 - 199.9 Km/h or 120.0 Mile/h  +/-  0.1%
1. It is calculated from the DS divided by the RT; the average data counted is from the last 

RESET to current points.
2. It displays an "Err" symbol when either the RT is over 100 hours or the DS is over 

1,000 km (or miles). Reset the unit in order to restart.
MS: Maximum Speed 0.0 - 199.9 Km/h or 120.0 Mile/h   +/- 1%

It shows the highest speed from the last RESET operation.
TRT: Total Riding Time 0H00M - 1999H59M

The TRT totals the riding time from the last ALL CLEAR operation.
ODO: Odometer 0.0 - 19999.9 Km or Miles   +/- 0.1%

The ODO accumulates the total distance as long as the bike is running. The ODO data 
can be cleared by the ALL CLEAR operation only.

           :  SCAN 
1. Auto-Scanning Display Mode

Press the MODE button till the “       ” symbol is displayed. The computer will 
change the DS, CLK, RT, AS, MS, TRT and ODO display modes in a loop sequence 
automatically every 6 seconds.

2. Fixed Display Mode
Press the MODE button to turn off the “        ” symbol and select a desired display 
mode; the computer will stop the auto-scanning display operation and the display 
mode is set.

        /      : Speed Pacer
It flashes the “    ” speed pacer arrow while the current speed is higher than the 
average speed and the down arrow “    ” flickers conversely.

  MAIN UNIT SETUP (Fig. 1) 
INITIATE THE COMPUTER
1. Be sure to press the All Clear (AC) key  to clear all stored data and initiate the computer 

before using it or when replacing battery otherwise the unit may malfunction.
2. The LCD segments will be tested automatically after the All Clear key is pressed.
3. Press the "MODE" button  to stop the LCD test, then the flicking “KM/h” and “c2155” will be displayed.
● CALIBRATION

    1. UNIT SELECTION
1). Press the "MODE" button to select "KM/h" or "M/h"(Mile/h).
2). Hold the "MODE" button till the flickering digit is changed to the digit "2" of the 

c2155 to recognize either KM/h or Mile/h as desired.
    2. CIRCUMFERENCE DATA SETTING

1). The default is set at 2155mm. Measure the value for your wheel (Fig. 5) or refer to 
the quick table providedin the manual for your bicycle. (Fig. 6)

2). A quick press of the "MODE" button advances the flickering digit by 1.
3). To change the flickering digit, hold down the "MODE" button till the flickering digit 

moves to the next digit.
  BUTTON and OPERATIONS 
AUTOMATIC START/STOP [AS/S]
1. The computer will automatically begin counting SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT and AS data 

upon riding and stop counting data when riding is stopped.
2. The flickering symbol "        " indicates that the computer is at START status.

POWER AUTO ON/OFF
To preserve battery, this computer will automatically switch off when it has not been used for 
about 10 minutes. The power will be turned on automatically by riding the bicycle or by 
pressing the button.

MODE BUTTON
Quickly press this button to move in a loop sequence from one basic function screen to another.

ALL CLEAR OPERATIONS (Initiate the Computer)
Press the ALL CLEAR (AC) key to initiate the computer or use ALL CLEAR if any irregular 
data appears. It will clear all stored data.

RESET OPERATION
1. Hold down the "MODE" button till the LCD digit is blanked, then release it. The computer 

will RESET the DS, RT, AS, MS.
2. It cannot reset CLK, TRT and ODO data.

RECALIBRATIONS (Fig. 3)
1. Change the LCD display to ODO screen, hold down the "MODE" button till (about 6 

seconds) it jumps into the calibrating screen.  
2. Refer to the main unit setup process to adjust the circumference.
3. Hold down the "MODE" button till (about 6 seconds) it jumps out the recalibration mode 

to store the desired data and complete recalibrations.

12HR CLOCK SETTING (Fig. 4)
1. Change the LCD display to "       " screen.
2. Press the "MODE" button till (about 6 seconds) it jumps into the clock adjusting screen to 

set the clock.
3. A quick press of the "MODE" button advances the flickering digit by 1.
4. To change the flickering digit, hold down the "MODE" button till the flickering digit moves to 

the next digit.
5. Hold down the "MODE" button till (about 6 seconds) it jumps out the setting to store the 

desired data and complete clock setting.
BATTERY CHANGE 
1. When the brightness of the LCD display is dim, it means that the battery is nearly exhausted.
2. Replace with a new LR44 (Cross reference type A76, AG13 or V13GA) battery in the 

compartment on the back of the computer with the positive (+) pole toward the battery cap.
● TROUBLE SHOOTING
    Check the following before taking unit in for repairs.

● PRECAUTIONS
1. This computer can be used in the rain but should not be used under water.
2. Don't leave the main unit exposed to direct sunlight when not riding the bike.
3. Don't disassemble the main unit or it's accessories.
4. Check relative position and gap of sensor and magnet periodically.
5. Clean the contacts of the bracket and the bottom of the main unit periodically.
6. Don't use thinner, alcohol or benzine to clean the main unit or its accessories when they become dirty.
7. Remember to pay attention to the road while riding.
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Problem     Zu überprüfende Teile                  Lösung
1. Ersetzen Sie die Batterie.
2. Versichern Sie sich, da� der Pluspol der 
    Batterie zum Verschlu�deckel zeigt.
1. Lesen Sie in der Einstellungsanleitung 
    die zu vervollständigen Schritte nach.
2. Reinigen Sie die Kontakte.
3. Sehen Sie in der (ANBAU Abb. D1) nach und 
machen Sie die 
    entsprechenden Korrekturen.
4. Reparieren oder ersetzen Sie das Kabel.
5. Sehen Sie unter der Radumfang- 
    Einstellung nach und geben Sie die 
    korrekten Daten ein.
Sehen Sie in den Einstellungen für das Hauptteil 
nach und starten Sie den Computer entsprechend 
neu.
Legen Sie das Hauptteil in den Schatten, bis die 
normale Anzeige wieder erscheint. Die Daten 
werden hiervon nicht beeinflu�t.
Die Haupteinheit kehrt in den normalen Betrieb 
zurück, sobald die Temperatur steigt.    

1. Ist die Batterie leer?
2. Ist die Batterie falsch eingelegt? 

1. Befinden Sie sich im Einstellungsmenü 
    der Umfangsdaten oder der 
    Uhrzeiteinstellung?
2. Sind die Kontakte zwischen dem 
    Hauptteil und der Halterung schlecht?
3. Ist die Position des Sensor und der 
    Abstand zwischen dem Magneten und    
    dem Sensor ordnungsgemä�?
4. Ist das Kabel gebrochen?
5. Ist der Radumfang korrekt eingestellt? 

Hatten Sie das Hauptteil in der prallen Sonne 
gelassen, während Sie nicht gefahren sind?

Ist die Temperatur unter 0ºC (32ºF)? 

Keine Anzeige 

Keine aktuelle
Geschwindig-
keitsanzeige 
oder falsche 
Daten

Irreguläre 
Anzeige  

Schwarze 
LCD-Anzeige 

Die Darstellung 
ist langsam

BOP-01 hat 6 Funktionen:  SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S.
BOP-02 hat 9 Funktionen:  SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN.
BOP-03 hat 11 Funktionen: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SPEED
 PACER,AS/S.

FUNKTIONEN 

        SPD: aktuelle Geschwindigkeit 0.0 - 199.9 Km/h oder 120.0 Meilen/h +/- 1%
Die aktuelle Geschwindigkeit wird immer, während Sie fahren, auf der 4-stelligen 
Anzeige angezeigt.

      CLK: 12 HR Uhr 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%
Zeigt die aktuelle Uhrzeit im 12-Stunden Modus an.

DS: Fahrstrecke 0.00 - 999.99 Km oder Meilen   +/- 0.1%
Die DS-Funktion akkumuliert die Daten der Fahrstrecke, die mit dem Fahrrad seit dem 
letzten Reset-Vorgang gefahren wurden.

RT: Fahrzeit 0H00M00S - 19H59M59S
Die RT-Funkltion gibt die akkumulierte Fahrzeit seit dem letzten Rest-Vorgang an.

AS: Durchschnittsgeschwindigkeit 0.0 - 199.9 Km/h oder 120.0 Meilen/h+/- 0.1%
1. Die Durchschnittsgeschwindigkeit wird aus der DST geteilt durch die RT berechnet; der 

Durchschnittswert wird vom letzten Reset-Vorgang bis zum aktuellen Standort gezählt.
2. Das Symbol "Err" erscheint, wenn RT über 100 Stunden oder DS mehr als 100 km 

oder Meilen beträgt. Wenn diese erscheint, drücken Sie Reset, um neu zu starten.
MS: Höchstgeschwindigkeit 0.0 -  199.9 Km/h oder 120.0 Meilen/h +/- 1%

Zeigt die höchste Geschwindigkeit an, die seit dem letzten Resest-Vorgang gefahren 
wurde.

TRT: Gesamtfahrzeit 0H00M -  1999H59M
Die TRT-Funktion akkumuliert die Fahrzeit, die seit dem letzten 
“Alles-Lösch”-Vorgang gefahren wurde an.

ODO: Kilometerzähler 0.0 - 19999.9 Km oder Meilen +/- 0.1%
Der Kilometerzähler akkumuliert die Gesamtstrecke, die Sie mit Ihrem Fahrrad gefahren 
sind. Der Kilometerzähler kann nur durch den “Alles-Lösch”-Vorgang gelöscht werden.

          : SCAN 
1. Einstellung der Auto-Scan-Anzeige
Halten Sie den “Mode-Knopf” gedrückt, bis das “        ”-Symbol angezeigt wird. Der 
Computer wechselt nun alle 6 Sekunden automatisch in einem Kreislauf die Anzeigen 
von DS, CLK, RT, AS, MS, TRT und ODO.

2. Einstellung der Festen-Anzeige
Drücken Sie den Mode-Knopf, um das “       ” -Symbol auszustellen und wählen Sie 
den gewünschten Anzeige Modus; der Computer wird den automatischen 
Scan-Vorgang beenden und die Auswahleinstellung anzeigen.

       /        : Geschwindigkeits-Anzeiger:
Es wird der flackernde “       ” - Geschwindigkeits-Anzeiger angezeigt, solange die 
gefahrene Geschwindigkeit höher als die Durchschnittsgeschwindigkeit ist und der 
flackernde “        ”- Geschwindigkeits Anzeiger im entgegengesetzten Fall.

  Einstellung des Hauptteiles (Abb. I)
Starten des Computers
1. Drücken Sie den Alles-Lösch-Knopf (AC) , um alle gespeicherten Daten zu löschen und starten 

Sie den Computer neu, bevor Sie ihn das erste Mal benutzen oder die Batterien wechseln. 
Andernfalls können Fehlfunktionen auftreten.

2. Die LCD-Segmente werden automatisch nach dem drücken des Alles-Lösch-Knopf getestet.
3. Drücken Sie den Mode-Knopf , um den LCD-Test zu stoppen. Anschlieflend wird das flackernde 

"km/h" und "c2155" angezeigt.
● Kalibrierung
1. Einheitsauswahl

1). Drücken Sie den Mode-Knopf, um zwischen km/h und M/h (Meilen/h) auszuwählen.
2). Halten Sie den Mode-Knopf gedrückt, bis die flackernde Ziffer auf die Zahl "2" bei der 

Anzeige "c2155" gewechselt ist, um zu erkennen ob wie gewünscht km/h oder Mile/h 
ausgewählt ist.

2. Einstellung der Umfangsdaten
1). Die Standardeinstellung ist auf 2155 mm eingestellt. Messen Sie den Umfang Ihres 

Reifens (Abb. 5) oder entnehmen Sie ihn aus der Referenztabelle, welche bei den 
Unterlagen Ihres Fahrrades beigefügt war (Abb. 6).

2). Schnelles drücken des Mode-Knopfes erhöht den Wert der blinkenden Ziffer um eine Einheit.
3). Um die flackernde Ziffer zu wechseln, halten Sie den Mode-Knopf gedrückt bis die nächste 

Ziffer flackert.
  Knöpfe und normale Vorgange
Start/Stop ñ Automatik
1. Der Computer beginnt automatisch bei Fahrtbeginn die Werte für SPD, ODO, DS, MS, TRT, TM 

und AS zu zählen und stoppt den Zählvorgang, sobald die Fahrt beendet wird.
2. Das flackernde "        " Symbol zeigt an, dafl der Computer im Startmodus ist.

Automatisches Ein-/Ausschalten [AS/S]
Um die Batterie zu schonen, schaltet sich der Computer automatisch aus, wenn er für länger als 
10 Minuten nicht benutzt wurde. Die Stromzufuhr wird bei Fahrtbeginn oder durch drücken eines 
Knopfes wieder eingeschaltet.

Mode-Knopf
Schnelles drücken dieses Knopfes bringt Sie in einem Kreislauf in dem Sie alle wichtigen 
Sequenzen der Funktionsbildschirme nacheinander durchlaufen.

"Alles-Lösch"-Knopf (Neustarten des Computers)
Drücken Sie den ÑAlles-Lösch"-Knopf (AC), um den Computer neu zu starten oder benutzen 
Sie den ÑAlles-Lösch"-Knopf wenn unregelmässige Daten angezeigt werden. Es werden alle 
gespeicherten Daten gelöscht.

Reset-Vorgang
1. Halten Sie den Mode-Knopf solange gedrückt, bis die LCD-Anzeige leer ist und lassen Sie ihn 

dann los. Der Computer wird nun die bisher gespeicherten Werte von DS, RT, AS, MS mit Null 
ersetzen.

2. Es können nicht die Werte für CLK, TRT und ODO mit Null ersetzt werden.
Neueinstellung der Umfangsdaten (Abb.3)
1. Wechseln Sie von der LCD-Anzeige zu der ODO-Anzeige und halten Sie den Mode-Knopf 

solange (ca. 6 Sekunden) gedrückt, bis Sie in das Einstellungsmenü der Umfangsdaten gelangen.
2. Sehen Sie in den Einstellungsanweisungen des Hauptteils nach und passen Sie entsprechend 

den dort aufgeführten Beschreibungen die Umfangsdaten an.
3. Zum Beenden der Neueeinstellungen, halten Sie den Mode-Knopf solange (ca. 6 Sekunden) 

gedrückt, bis Sie das Menü zur Neueinstellung der Umfangsdaten verlassen haben. Es werden 
die neu eingegebenen Daten gespeichert.

Wechseln der Batterie (Abb. 3)
1. Wenn die Helligkeit der LCD-Anzeige schwächer wird zeigt es an, dafl die Batterie bald leer ist.
2. Ersetzen Sie die alte Batterie mit einer neuen LR44 (oder vergleichbaren Typen wie A 76, AG 13 

oder V13GA). Setzen Sie die neue Batterie an die vorgesehene Stelle an der Rückseite des 
Computers mit den Pluspol (+) zum Batteriedeckel hin ein.

Einstellung der 12-HR Uhr (Abb. 4)
1.Wechseln Sie von der LCD-Anzeige in das "      " -Menü.
2.Drücken Sie den Mode-Knopf solange (ca. 6 Sekunden), bis Sie in das Einstellungsmenü der 

Uhrzeit gewechselt sind.
3.Durch schnelles drücken des Mode-Knopfes erhöhen Sie den Wert der flackernden Ziffer um eine Einheit.
4.Um die flackernde Ziffer zu wechseln, halten Sie den Mode-Knopf solange gedrückt, bis die 

nächste Ziffer flackert.
5.Zum beenden der Uhrzeiteinstellung halten Sie den Mode-Knopf solange (ca. 6 Sekunden) 

gedrückt, bis Sie das Einstellungsmenü der Uhrzeit verlassen haben. Es werden die neu 
eingegebenen Daten gespeichert.

●  Fehlerbeseitigung
Lesen Sie erst das folgende, bevor Sie den Fahrradcomputer zum reparieren bringen.

● Vorsichtsmaflnahme
1. Der Computer kann im Regen benutzt werden, sollte aber nicht unter Wasser benutzt werden.
2. Lassen Sie, wenn Sie nicht am fahren sind, das Hauptteil nicht in der prallen Sonne liegen.
3. Bauen Sie nicht das Hauptteil oder anderes Zubehör auseinander.
4. ‹berprüfen Sie in regelmäfligen Zeitabständen die relevante Position und 
    Gröfle der Lücke zwischen Magnet, Haupteinheit und Sensor.
5. Reinigen Sie die Kontakte auf der Halterung und die unterhalb des Hauptteils von Zeit zu Zeit.
6. Benutzen Sie keine Lösungsmittel, Alkohol oder Benzin zum reinigen 
    des Hauptteiles, falls es verschmutzt ist.
7. Denken Sie daran, auf den Straflenverkehr zu achten, während Sie Fahrrad fahren.

Deutsch

PROBLEM                 A CONTROLER                              SOLUTION

Pas d'affichage

Pas de vitesse 
indiquée ou 
vitesse incorrecte

Affichage irrégulier 

L'écran LCD est 
noir

L'affichage est 
faible

1. La pile est-elle usée?
2. Le type de pile est-il correct?

1. L'écran de réétalonnage ou de mise à 
l'heure est-il affiché?

2. Les contacts entre l'appareil et le 
support sont-ils défectueux?

3. La position relative de l'aimant et du 
capteur ainsi que le jeu sont-ils correctes?

4. Le fil est-il cassé?
5. La circonférence est-elle correcte?

L'avez-vous laissé exposé au soleil 
lorsque vous n'avez pas utilisé la 
bicyclette pendant longtemps
La température est-elle inférieure à
0ºC (32ºF)?  

1. Remplacez la pile.
2. Vérifiez que le pôle positif de la pile est 

orienté vers le couvercle.
1. Reportez-vous à la procédure de réglage 

et effectuez-le.
2. Nettoyez les contacts.
3. Reportez-vous aux figures (Motages D1)et 

réglez à nouveau correctement les 
données.

4. Réparez ou remplacez le fil.
5. Reportez-vous à la partie "ETALONNAGE" 

et entrez la valeur correcte.
Reportez-vous à la partie"PREPARATION 
DE L'APPAREIL" et remettez le compteur 
en service.
Placez l'appareil à l'ombre pour revenir à 
l'état normal.Cela n'a aucune incidence sur les données.
L'appareil reviendra à son état normal 
orsque la température s'élevera

  PROGRAMMATION DE L'UNIT… PRINCIPALE (Fig.1)  
INITIALISATION DU COMPTEUR
1.Appuyez sur la touche "Effacer tout" (AC) - pour effacer toutes les données enregistrées. 

Initialisez le compteur en service avant de l'utiliser ou de remplacer la pile faute de quoi 
l'appareil pourrait ne pas fonctionner correctement.

2.Les segments de l'écran LCD sont automatiquement testés dËs que la touche "Effacer 
tout" est enfoncée.

3.Appuyez sur le bouton "MODE" Ç pour arrÍter le test de l'écran; ensuite, "KM/h" et 
"c2155" s'affichent successivement.
● ETALONNAGE
SELECTION des UNITES
1). Appuyez sur le bouton "MODE" pour choisir "KM/h" ou "M/h"(Mile/h).
2). Maintenez enfoncé le bouton "MODE" jusqu'à ce que le chiffre clignotant soit le "2" de 

c2155 pour introduire l'unité KM/h ou Mile/h.
SAISIE de la CIRCONFERENCE
1). La valeur par défaut est 2 á 155 mm. Mesurez votre roue (Fig. 5) ou reportez-vous au 

tableau figurant dans le manuel de votre bicyclette. (Fig. 6)
2). En appuyant rapidement sur le bouton "MODE" le chiffre clignotant avance d'une position.
3). Pour changer de chiffre clignotant, maintenez enfoncé le bouton "MODE" jusqu'à ce 

qu'il passe à la position suivante.
4). Maintenez enfoncé le bouton "MODE" (environ 6 secondes) jusqu'à ce qu'il quitte le 

mode réglage pour enregistrer les données et terminer la préparation.

  UTILISATION DES BOUTONS ET FONCTIONNEMENT NORMAL
MARCHE/ARRÊT AUTOMATIQUE
1.Le compteur commencera automatiquement à calculer les valeurs SPD, ODO, DS, MS, 

TRT, RT et ASdès le roulage; il s'arrÍtera à la fin du roulage.
2.Le symbole clignotant "       " indique que le compteur est prêt à démarrer (START).

MARCHE/ARRÊT [AS/S]
Pour préserver la pile, le compteur se coupe automatiquement au bout de 10 minutes d'inactivité. 
Il est automatiquement alimenté en commenÁant à rouler ou en appuyant sur le bouton.

BOUTON MODE
Appuyez rapidement sur ce bouton pour passer en boucle d'une fonction à une autre.

EFFACEMENT (initialisation du compteur)
Appuyez sur la touche TOUT EFFACER (AC) pour initialiser le compteur ou lorsque des données 
anormales apparaissent. Toutes les données enregistrées seront effacées.

REINITIALISATION (RESET)
1.Maintenez enfoncé le bouton "MODE" jusqu'à ce que le chiffre de l'écran LCD s'efface, 

puis rel‚chez-le. Le compteur efface DS, RT, AS, MS.
2.Il ne peut pas effacer CLK, TRT et ODO.

RE-ETALONNAGE (Fig. 3)
1.Passez à l'écran ODO, maintenez en foncé le bouton "MODE" (environ 6 secondes) 

jusqu'à ce qu'il passe à l'écran d'étalonnage.  
2.Reportez-vous à la partie "Préparation de l'appareil" pour régler la circonférence.
3.Maintenez enfoncé le bouton "MODE" (environ 6†secondes) jusqu'à ce qu'il quitte le

   mode ré-étalonnage pour enregistrer les données et terminer l'étalonnage.

REGLAGE DE L'HORLOGE 12†H (Fig. 4)
1.Passez à l'écran "     ".
2.Appuyez sur le bouton "MODO" (environ 6secondes) jusqu'à ce qu'il passe à l'écran de 

réglage de l'heure.
3.En appuyant rapidement sur le bouton "MODO" le chiffre clignotant avance d'une position.
4.Pour changer de chiffre clignotant, maintenez enfoncé le bouton "MODO" jusqu'à ce qu'il 

passe à la position suivante.
5.Maintenez enfoncé le bouton "MODO" (environ 6secondes) jusqu'à ce qu'il quitte le mode 

réglage pour enregistrer les données et terminer la préparation.
 CHANGEMENT DE PILE 
1.Lorsque la luminosité de l'écran LCD est faible, la pile est pratiquement à plat.
2.Placez une nouvelle pile LR44 (autres références A76, AG13 ou V13GA) dans le logement à 

l'arrière du compteur; le pôle positif (+) doit être orienté vers le couvercle de la pile.

  DEPANNAGE
Vérifiez les points suivants avant de porter l'appareil en réparation.

 PRECAUTIONS
1. Ce compteur est utilisable sous la pluie mais pas dans l'eau.
2. N'exposez pas l'appareil au soleil lorsque vous n'utilisez pas la bicyclette.
3. Ne démontez pas l'appareil ou ses accessoires.
4. Vérifiez réguliËrement la position relative de l'aimant et du capteur ainsi que le jeu.
5. Nettoyez réguliËrement les contacts du support ainsi que le bas de l'appareil.
6. N'utilisez pas de diluant, d'alcool ou d'essence pour nettoyer l'appareil ou ses 
   accessoires lorsqu'ils sont sales.
7. N'oubliez pas de faire attention à la route lorsque vous roulez.

FONCTIONS 
        SPD : Vitesse actuelle       0.0 - 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 1%

En roulant, la vitesse actuelle s'affiche toujours sur 4 chiffres.
      CLK: Horloge 12 H 1:00:00 -12:59:59  +/-0.003%

Affiche l'heure au format 12 heures.

DS: Distance parcourue 0.00 - 999.99 km ou miles   +/- 0.1%
Cette fonction accumule la distance depuis le dernier RESET (réinitialisation).

RT: Temps de roulage 0H00M00S - 19H59M59S
Temps total de roulage depuis le dernier RESET (initialisation).

AS: Vitesse moyenne      0.0 - 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 0.1%
1.Résultat de la division DS / RT; elle est calculée depuis le dernier RESET.
2.L'indication "Err" est affichée si RT est supérieur à 100 heures ou si DS est supérieur 

à 1 000 km (ou milles). Remettre l'unité principale à zéro pour recommencer.
MS: Vitesse maximale       0.0 - 199.9 km/h ou 120.0 mi/h   +/- 1%

Vitesse maximale atteinte depuis le dernier RESET.
TRT: Temps total de roulage 0H00M - 1999H59M

Temps total de roulage depuis la dernière opération "EFFACER TOUT".
ODO: OdomËtre 0.0 - 19999.9 km ou miles   +/- 0.1%

Distance totale tant que la bicyclette se déplace. Il est possible d'effacer ces données 
uniquement à l'aide de la touche EFFACER TOUT.

         :SCAN 
1. Affichage automatique en boucle

Appuyez sur le bouton MODE jusqu'à ce que le symbole "      " s'affiche. Le compteur 
commutera les modes d'affichage DS, CLK, RT, AS, MS, TRT et ODO en boucle 
toutes les 6†secondes.

2. Affichage constant
Appuyez sur le bouton MODE pour supprimer le symbole "       " et sélectionnez un 
mode d'affichage; le compteur arrÍte l'affichage automatique en boucle sur le mode 
d'affichage voulu.

      /        : Régulateur d'allure
La flËche "     " clignote lorsque la vitesse actuelle est supérieure à la vitesse moyenne; 
inversement, la flËche "    " clignote.

BCP-01 dispose de 6 FONCTIONS: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S.
BCP-02 dispose de 9 FONCTIONS: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S.
BCP-03 dispose de 11 FONCTIONS: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,

SPEED PACER, AS/S

Francais

NederlandsBCP-01 heeft 6 FUNCTIES: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 heeft 9 FUNCTIES: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 heeft 11 FUNCTIES: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SNELHEID 

SPACER,AS/S

1. Vervang de batterij.
2. Zorg dat de positieve kant van de batterij 

is gericht naar de batterijdeksel.
1. Lees de aanpassingsprocedure en 

voer deze uit.
2. Maak de contacten schoon.
3. Kijk naar (Installatie Fig.D1) en pas 

de gegevens aan.
4. Repareer of vervang het snoer.
5. Lees "CALIBRATIE" en voer de 

juiste waarde in.

Lees "INSTALLATIE HOOFDEENHEID" en 
initialiseer de computer opnieuw.
Plaats hoofdeenheid in de shaduw om 
het probleem te verhelpen.
De gegevens zullen niet worden aangetast.
Het apparaat zal weer normaal 
functioneren als de temperatuur stijgt.

1. Is de batterij leeg?
2. Is de batterij niet goed geÔnstalleerd? 

1. Zit u in het calibratie-scherm of het scherm 
waarin de tijd van de 12-uren klok kan 
worden ingesteld?

2. Zijn de contacten tussen de hoofdeenheid 
en de beugel slecht?

3. Zijn de relatieve posities van en degrootte 
tussen de sensor en de magneet juist?

4. Is het snoer defect?
5. Is de wielomtrek juist?

Heeft u de hoofdeenheid lange tijd in direct 
zonlicht laten staan?

Is de temperatuur lager dan 0º C (32ºF)?

Geen beeld 

Geen 
Huidige 
Snelheid of
onjuiste 
gegevens

Onregelmatigheden 
op scherm
Zwart LCD

Scherm 
reageert traag

Probleem Contoleer het volgende Oplossing

  INSTALLATIE COMPUTER (Fig. 1)        
INSTALLEREN VAN DE COMPUTER
1. Let erop dat als u de knop Alles Wissen (AC) indrukt u alle opgeslagen gegevens wist. 

Installer de computer voor gebruik of tijdens het vervangen van de batterij; doet u dat niet 
dan zou het apparaat niet goed kunnen functioneren.

2. Als de knop Alles Wissen is ingedrukt, zullen automatisch de LCD-segmenten worden getest .
3. Druk op de knop "MODE", om de LCD-test te beeindigen. Op het scherm zal "KM/h" en 

"c2155" worden weergegeven.
● Instellen Computer
EENHEIDSKEUZE
1). Druk op de knop "MODE" om "KM/h" of "M/h"(Mile/h) te selecteren.
2). Druk op de knop "MODE" totdat het knipperende cijfer "2" uit c2155 in KM/h of Mile/h verandert.
INSTELLEN GEGEVENS OMTREK
1). De standaardwaarde is 2155mm. Meet de omtrek van uw wiel (Fig. 5) of maak gebruik 

van de tabel in de gebruiksaanwijzing van uw fiets. (Fig. 6)
2). Door kort op de knop "MODE" te drukken kunt u het knipperende cijfer met stappen van 

1 verhogen.
3). Om een ander cijfer te wijzigen, drukt u op de knop "MODE" totdat het gewenste cijfer 

gaat knipperen.
4). Druk ongeveer 6 seconden op de knop "MODE" om de instellingen te voltooien en de 

gewenste gegevens op te slaan.

  KNOP en NORMALE ACTIES
AUTO START/STOP 
1.De computer zal tijdens het rijden automatisch de gegevens voor SPD, ODO, DS, MS, TRT, 

RT en AS bijhouden.
2.Het knipperende symbool "          " geeft aan dat de computer klaar is om te starten.

AUTOPOWER AAN/UIT [AS/S]
Zodra de computer zo'n 10 minuten niet gebruikt is, zal de eenheid zichzelf automatisch 
uitschakelen. De eenheid schakelt zichzelf weer aan als u gaat rijden of op een knop drukt.

KNOP MODE
Druk kort op deze knop om door de basisfuncties heen te lopen.

ACTIE ALLES WISSEN (De Computer Installeren)
Druk op de knop ALLES WISSEN (AC) om de computer te intialiseren; gebruik deze knop ook als 
zich onregelmatigheden voordoen in de gegevens. Alle opgeslagen gegevens zullen worden gewist.

ACTIE RESET
1.Druk op de knop "MODE" totdat het LCD-cijfer wordt gewist. Laat vervolgens de knop los. De 

computer zal DS, RT, AS en MS resetten.
2.De waarden van CLK, TRT en ODO kunnen niet worden gewist.

INSTELLEN COMPUTER (Fig. 3)
1.Ga naar het scherm ODO en druk ongeveer 6 seconden op de knop "MODE", totdat u naar  

het calibratiescherm springt.   
2.Lees het stuk over de installatie van de hoofdeenheid en pas de omtrek aan.
3.Druk ongeveer 6 seconden op de knop "MODE" om de recalibratie te voltooien en de 

gewenste gegevens op te slaan.

INSTELLEN 12-UURS KLOK (Fig. 4)
1.Ga naar het scherm "      ".
2.Druk ongeveer 6 seconden op de knop "MODE" om naar het scherm te springen waarin 

de klok kan worden aangepast.
3.Door kort op de knop "MODE" te drukken kunt u het knipperende getal met stappen van 1 

verhogen.
4.Om een ander cijfer te wijzigen, drukt u op de knop "MODE" totdat het gewenste cijfer 

gaat knipperen.
5. Druk ongeveer 6 seconden op de knop "MODE" om de klokinstellingen te voltooien en 

de gewenste gegevens op te slaan.
 VERVANGING BATTERIJ 
1.Als het LCD-scherm niet meer helder is, betekent dit dat de batterij bijna leeg is.
2.Plaats een nieuwe batterij LR44  (of A76, AG13 of V13GA) in het compartiment aan de 

achterkant van de computer, met de positieve (+) kant naar de batterijdeksel.

  PROBLEMEN
Controleer het volgende voordat u het apparaat ter reparatie aanbiedt.

  VOORZORGSMAATREGELEN
1. Deze computer kan in de regen gebruikt worden, maar niet onder water.
2. Stel de computer niet bloot aan direct zonlicht als u de fiets niet gebruikt.
3. Haal de computer of de accessoires niet uit elkaar.
4. Controleer regelmatig de relatieve positie en de opening tussen de sensor en de magneet.
5. Maak regelmatig de contacten van de bracket en de onderkant van de computer schoon.
6. Gebruik bij het schoonmaken van de computer of accessoires geen verdunner, 
    alcohol of benzine.
7. Blijf tijdens het rijden op de weg letten. 

 FUNCTIES 
        SPD : Huidige Snelheid       0.0 - 199.9 Km/u of 120.0 Mijl/u   +/- 1%

De huidige snelheid wordt tijdens het rijden altijd met 4 cijfers aangegeven.
      CLK: 12-Uurs Klok 1:00:00 -12:59:59  +/-0.003%

De huidige tijd wordt volgens het 12-uren systeem aangegeven.
DS: Ritafstand 0.00 - 999.99 Km of Mijl   +/- 0.1%

Zolang de fiets wordt bereden zal de functie DS de afstandsgegevens bij elkaar optellen 
(vanaf de laatste RESET).

RT: Rijtijd 0H00M00S - 19H59M59S
De RT is de totale rijtijd berekend vanaf de laatste RESET.

AS: Gemiddelde Snelheid     0.0 - 199.9 Km/u of 120.0 Mijl /u   +/- 0.1%
1.Wordt berekend door DS door RT te delen; hiervoor worden de gegevens vanaf de laatste 

RESET gebruikt .
2.Als de rijtijd meer dan 100 uur bedraagt of de ritlengte meer dan 1000 Km is verschijnt 

er een "Err" melding in het display. Reset de computer.
MS: Maximum Snelheid       0.0 - 199.9 Km/u of 120.0 Mijl/u   +/- 1%

Laat de hoogste snelheid sinds de laatste RESET zien.
TRT: Totale Rijtijd 0H00M - 1999H59M

De TRT is de totale rijtijd berekend vanaf de laatste keer dat de functie ALLES WISSEN 
is gebruikt.

ODO: Odometer 0.0 - 19999.9 Km of Mijl   +/- 0.1%
De odometer houdt de totale afstand bij die de fiets heeft afgelegd. De ODO-gegevens 
kunnen alleen door de actie ALLES WISSEN worden gewist.

          : SCAN 
1. Schermmodus Auto-Scanning

Druk op de knop MODE totdat het "      " symbool wordt weergegeven. De computer 
zal automatisch door de schermmodi DS, CLK, RT, AS, MS, TRT en ODO heen gaan 
lopen (de modus wijzigt elke 6 seconden).

2. Vaste Schermmodus
Druk op de knop MODE om het symbool "     " te wissen en de gewenste schermmodus 
te selecteren; de computer zal stoppen met auto- scanning en de schermmodus instellen.

    /      : Snelheidspacer
Als de huidige snelheid boven de gemiddelde snelheid ligt zal de snelheidspacer-pijl   
"    " gaan knipperen; als de huidige snelheid onder de gemiddelde snelheid ligt zal de 
neerwaartse pijl "     " gaan knipperen.

Espanol

FUNCIONES 
       SPD: Velocidad actual 0.0 - 199.9 Km./h o 120.0 Milla/h   +/- 1%

La velocidad actual siempre aparece en el grupo de cuatro dígitos cuando se está 
montando en bicicleta.

     CLK: Reloj 12HR 1:00:00 -12:59:59  +/-0.003%
Muestra la hora actual en un reloj de 12HR.

DS: Distancia de viaje 0.00 - 999.99 Km. o Millas   +/- 0.1%
La función DS acumula los datos sobre la distancia desde la última operación de 
reposición (RESET) mientras se esté montando la bicicleta.

RT: Tiempo que se ha montado en bicicleta   0H00M00S - 19H59M59S
El RT calcula el tiempo total durante el que ha estado montando en bicicleta desde la 
última operación de reposición.

AS: Velocidad media    0.0 - 199.9 Km./h o 120.0 Milla/h   +/- 0.1%
1.Se calcula desde el DS y se divide entre el RT; se tiene en cuenta la media de los 

datos de la ˙ltima reposición hasta los valores actuales.
2.Muestra un símbolo "Err" cuando el RT es mayor a 100 horas o la DS es superior a 

1000 Km. (o millas).Reinstale la unidad para reiniciar.
MS: Velocidad máxima      0.0 - 199.9 Km./h o 120.0 Milla/h   +/- 1%

Muestra la velocidad m·xima desde la última operación de reposición.
TRT: Tiempo total que se ha montado en bicicleta 0H00M - 1999H59M

El TRT contabiliza el tiempo total que se ha montado en bicicleta desde la ˙ltima 
operación de Borrar todo.

ODO: Odómetro 0.0 - 19999.9 Km. o Millas   +/- 0.1%
El ODO acumula la distancia total siempre que la bicicleta esté en movimiento. Los 
datos ODO ̇ nicamente pueden borrarse mediante la operación Borrar todo.

        :SCAN 
1. Modo de registro Auto-Scanning

Pulse el botón MODO hasta que visualice el simbolo "       ". El ordenador cambiar· 
los modos de registros DS, CLK, TM, AS, MS, TRT y ODO en una secuencia rotativa 
autom·ticamente cada 6 segundos.

2. Modo de registro fijo
Pulse el botón MODO para apagar el simbolo "      " y seleccione el modo de registro 
deseado. El ordenador detendr· la operación de registro auto-scanning y el modo de 
registro estará configurado.

     /        : Ritmo de velocidad
Muestra la flecha de ritmo de velocidad "     " mientras la velocidad actual sea superior 
a la velocidad media y la flecha hacia abajo "     " parpadea en caso contrario.

BCP-01 tiene 6 FUNCiONES: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 tiene 9 FUNCiONES: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 tiene 11 FUNCiONES: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SPEED

 PACER,AS/S

  CONFIGURACIÓN DE LA UNIDAD PRINCIPAL (Fig.1)   
INICIAR EL ORDENADOR
1.Asegúrese de que pulsa la tecla Borrar todo (All Clear, AC) “ para borrar todos los datos 

almacenados e inicie el ordenador antes de utilizarlo o cuando cambie la pila; de lo 
contrario, la unidad podría funcionar incorrectamente.

2.Los segmentos LCD se comprobarán automáticamente tras pulsar la tecla Borrar todo.
3.Pulse el botón "MODO", para detener la comprobación LCD, después, se mostrará en 

pantalla de forma parpadeante "KM/h" y "c2155".
● CALIBRACIÓN
SELECCIÓN DE LA UNIDAD
1). Pulse el botón "MODO" para seleccionar "KM/h" o "M/h"(millas/h).
2). Siga pulsando el botón "MODO" hasta que el dígito parpadeante cambie al dígito "2" 

del c2155 para que se reconozcan KM/h o  millas/h seg˙n se desee.
CONFIGURACIÓN DE LOS DATOS DE CIRCUNFERENCIA
1). Por defecto est· establecido a 2155mm. Mida los valores de su rueda (Fig. 5) o 

consulte la tabla incluida con el manual de su bicicleta. (Fig. 6)
2). Pulse rápidamente el botón "MODO" para avanzar el dígito parpadeante en 1.
3). Para cambiar el dígito parpadeante pulse el botón "MODO" hasta que el dígito 

parpadeante se desplace al siguiente n˙mero.
4). Mantenga apretado el botón "MODO" (unos 6 segundos) hasta que salga de la 

configuración para almacenar los datos deseados y completar la instalación.

  OPERACIONES NORMALES Y CON BOTÓN
ENCENDIDO Y APAGADO AUTOMATICO
1. El ordenador comenzarà automàticamente a calcular los datos SPD, ODO, DS, MS, 

TRT, RT y AS cuando se empiece a montar en bicicleta y dejarà de calcular datos 
cuando se deje de montar en bicicleta.

2. El símbolo intermitente indica "       " que el ordenador se encuentra encendido.
ENCENDIDO Y APAGADO AUTOMATICO  [AS/S]

Para ahorrar el consumo de la pila, el ordenador se apagará automáticamente cuando no haya 
sido utilizado en los últimos 10 minutos. Se volverà a encender automáticamente cuando se 
vuelva a montar la bicicleta o pulsando el botón.

BOTÓN MODO
Pulsar rápidamente este botón para pasar en secuencia rotativa de una pantalla de función b·sica 
a otra.

OPERACIONES DE BORRADO TOTAL (Iniciar el ordenador)
Pulse la tecla Borrar todo (AC) para iniciar el ordenador o utilice Borrar todo en caso de que 
aparezcan datos irregulares. Borrar· todos los datos almacenados.

OPERACIÓN DE REPOSICIÓN (RESET)
1.Pulse el botón "MODO" hasta que el dígito LCD quede en blanco. A continuación, 

suéltelo. El ordenador repondr· el DS, RT, AS, MS.
2.No puede reponer los datos CLK, TRT y ODO.

RECALIBRACIONES (Fig. 3)
1.Cambie el registro LCD a la pantalla ODO, pulse el botón "MODO" (unos 6 segundos) 

hasta que pase a la pantalla de calibración.
2.Consulte el proceso de instalación de la unidad principal para ajustar la circunferencia.
3.Pulse el botón "MODO" (unos 6 segundos) hasta que pase al modo de recalibración para 

almacenar los datos deseados y completar las recalibraciones.

CONFIGURACION DEL RELOJ 12HR (Fig. 4)
1.Cambie el registro LCD a la pantalla "      ".
2.Para configurar el reloj pulse el botón "MODO" (unos 6 segundos) hasta que entre en la 

pantalla de configuración del reloj.
3.Una rápida pulsación en el botón "MODO" hace que avance el dígito parpadeante en 1.
4.Para cambiar el n˙mero parpadeante pulse el botón "MODO" hasta que el dígito 

parpadeante se mueva al siguiente d"gito.
5.Pulse el botón "MODO" (unos 6 segundos)hasta que deje atrás la configuración para 

almacenar los datos deseados y complete la configuración del reloj.
CAMBIO DE LA PILA 
1.Cuando la luminosidad de la pantalla LCD esté borrosa significa que la pila está casi acabada.
2.Reemplcela colocando una nueva pila LR44(Referencia cruzada de tipo A76, AG13 o 

V13GA) en el compartimento de la parte trasera del ordenador con el polo positivo 
(+)orientado hacia la tapa de la pila.

  RESOLUCION DE PROBLEMAS

PRECAUCIONES
1. Este ordenador puede utilizarse cuando llueva, pero no deberia utilizarse bajo el agua.
2. No deje la unidad principal expuesta directamente a la luz del sol cuando no se esté 

montando en bicicleta.
3. No desmonte la unidad principal ni sus accesorios.
4. Compruebe la posición relativa y la distancia entre el sensor y el iman periódicamente.
5. Limpie los contactos del bandaje y la parte inferior de la unidad principal 

periódicamente.
6. No utilice disolvente, alcohol ni bencina para limpiar la unidad principal o 
    sus accesorios cuando se ensucien.
7. No olvide prestar atención a la carretera cuando esté montando en bicicleta.

Problema Elementos de comprobación Solución
No hay registro

No muestra la 
velocidad 
actual o los 
datos son 
incorrectos

Registro irregular

El LCD est· en 
negro

El registro es 
lento

1. ¿Se ha terminado la pila?
2. ¿Se ha colocado incorrectamente la 

pila?
1. ¿Est∙ en la recalibración o en la 

pantalla de configuración del reloj 12H?
2. ¿Son los contactos entre la unidad 

principal y el bandaje insuficientes?
3. ¿Son correctas las posiciones relativas 

y la distancia entre el sensor y el imán?
4. ¿Está roto el cable?
5. ¿Es correcta la circunferencia?

¿Dejó la unidad principal bajo la luz 
directa del sol sin montar la bicicleta 
durante un largo periodo de tiempo?
¿La temperatura es inferior a 0ºC (32ºF)?

1. Sustituya la pila.
2. Asegárese de que el polo positivo de la 

pila esté orientado hacia la tapa de la pila.
1. Consulte el procedimiento de ajuste y 

complete el ajuste.
2. Limpie los contactos.
3. Consulte la (Instalacion Fig.D1) y reajuste 

los datos correctamente.
4. Repare o sustituya el cable.
5. Consulte la "CALIBRACIÓN" e inserte los 

valores correctos.
Consulte la "INSTALACION DE LA UNIDAD 
PRINCIPAL" y vuelva a iniciar el ordenador.

Sitúe la unidad principal en la sombra para 
que vuelva a su estado normal.
No tendrá efectos adversos en los datos.
La unidad volverá a su estado normal 
cuando suba la temperatura.

Nessuna
indicazione
sul display
Non compare 
la velocità di 
corsa o i dati 
non sono 
corretti

Visualizzazio
ne irregolare
Il display è 
scuro

La visualizzazione
è troppo lenta

PROBLEMA       COSA CONTROLLARE                     RIMEDIO
1. La batteria è scarica?
2. La batteria è stata installata in modo 

corretto?
1. Si è allo schermo di regolazione dell'unità 
    principale o dell'orologio?
2. I contatti tra l'unità principale e il supporto 

sono deboli?
3. Le posizioni del magnete e del sensore e 
    la loro distanza sono corrette?
4. Il cavo è rotto?
5. La circonferenza impostata è corretta?

L'unità principale è stata esposta ai raggi 
diretti del sole per un periodo in cui la 
bicicletta non era in movimento?
La temperatura è inferiore agli 0ºC (32ºF)?

1. Sostituire la batteria.
2. Assicurarsi che il polo positivo della batteria 
    sia rivolto verso il coperchio della batteria.
1. Fare riferimento alle istruzioni di regola-zione 
    ed effettuare le operazioni in modo corretto.
2. Pulire i contatti.
3. Fare riferimento alle (Installazioni fig. D1 ) 

impostare  i dati correttamente.
4. Riparare o sostituire il cavo.
5. Fare riferimento al paragrafo "CALIBRA-
    TURA" ed inserire il dato corretto.
Fare riferimento al paragrafo riparazione del 
"Computer” e riavviare il computer.
Riporre l'unità principale all'ombra per riportarla 
allo stato di normalità. Questo fenomeno non 
compromette in alcun modo i dati.
L'unità tornerà allo stato di normalità quando 
la temperatura aumenta.    

BCP-01 ha 6 funzioni: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 ha 9 funzioni: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN.
BCP-03 ha 11 funzioni: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SPEED
 PACER,AS/S.
FUNZIONI 

         SPD: velocità di corsa o istantanea 0.0 - 199.9 km/h o 120.0 miglia/h +/- 1%
La velocità di corsa viene sempre visualizzata con quattro cifre durante la corsa.

      CLK: Orologio a 12 ore 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%
Visualizza l’ora esatta in un orologio a 12 ore.

DS: distanza del percorso  0.00 - 999.99 km o miglia   +/- 0.1%
La funzione DS calcola la distanza dall’ultima operazione di RESET(azzeramento) fino 
a quando la bicicletta non si ferma.

RT: Durata del percorso 0H00M00S - 19H59M59S
La funzione RT calcola la durata del percorso dall’ultima operazione di RESET 
(azzeramento).

AS: Velocità media 0.0 - 199.9 km/h o 120.0 miglia/h +/- 0.1%
1. La velocità media viene calcolata dividendo la DS (distanza del percorso) per RT 

(durata del percorso). La media viene quindi calcolata dall’ultima operazione di RESET 
(azzeramento) fino al punto attuale.

2. Quando RT è superiore alle 100 ore oppure DS è superiore a 1.000 km (o miglia), sul 
display compare il simbolo "Err" (che significa Errore). Azzerare l’unità per ricominciare il 
conteggio.

MS: velocità massima 0.0 - 199.9 km/h o 120.0 miglia/h +/-1%
La funzione MS visualizza la velocità più elevata raggiunta dopo l’ultima operazione di 
RESET (azzeramento).

TRT: Durata del percorso totale         0H00M - 1999H59M
La funzione totalizza la durata del percorso totale dall’ultima operazione ALL CLEAR (AC).

ODO: contachilometri 0.0 - 19999.9 km o miglia   +/- 0.1%
La funzione ODO totalizza la distanza totale percorsa dalla bicicletta. Questi dati 
possono essere cancellati solo con la funzione ALL CLEAR (AC).

          : SCAN
1. Auto-scanning display Mode (display con scansione automatica)

Tenere premuto il pulsante "MODE" finché sullo schermo a cristalli liquidi non 
compare il simbolo "       ". Il computer visualizzerà le funzioni DS, CLK, RT, AS, MS, 
TRT e ODO automaticamente in successione ogni 6 secondi.

2. Fixed display mode (display fisso)
Premere il pulsante MODE per eliminare il simbolo "       " e selezionare la funzione 
display desiderata. Il computer interromperà la scansione automatica, mostrando 
solamente la funzione selezionata.

       /       : Speed Pacer (Indicatore di velocità)
Se la velocità istantanea è superiore rispetto alla velocità media, lampeggerà il 
simbolo "    ". Se invece è inferiore, lampeggerà il simbolo "    ".

PREPARAZIONE DEL COMPUTER (Fig. I)
AVVIO DEL COMPUTER (azzeramento)
1. Accertarsi che venga premuto il pulsante AC (All clear) per cancellare tutti i dati e che 

vengano effettuate tutte le operazioni di avviamento del computer prima di utilizzarlo o 
quando si sostituisce la batteria, altrimenti l'unità potrà fornire risultati errati.

2. Quando si preme il pulsante AC, il computer effettua una scansione automatica dei 
segmenti del display a cristalli liquidi.

3. Premere il pulsante "MODE" per interrompere la scansione. Di seguito compaiono le scritte 
lampeggianti "KM/h" e "c2155".
● CALIBRATURA
1. SCELTA DELL'UNITA' DI MISURA

1). Premere il pulsante "MODE" per selezionare "KM/h" (chilometri all'ora) o "M/h" 
(miglia all'ora).

2). Tenere premuto il pulsante MODE finchÈ a lampeggiare è la cifra "2" della scritta 
c2155, quindi verificare la selezione desiderata (km/h o miglia/h).

2. IMPOSTAZIONE DELLA CIRCONFERENZA
1). Il valore standard della circonferenza è fissato a 2155 mm. Misurare la circonferenza 

della vostra ruota (Fig. 5) o consultare la tabella fornita dal manuale d'istruzioni 
della vostra bicicletta. (Fig. 6)

2). Una rapida pressione del pulsante "MODE" fa avanzare di 1 unità la cifra 
lampeggiante.

3). Per cambiare la cifra lampeggiante, tenere premuto il pulsante "MODE" finchÈ non 
compare la cifra successiva.

PULSANTI E OPERAZIONI NORMALI
START / STOP AUTOMATICO 

1. Il computer comincerà automaticamente il suo conteggio di SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT e AS 
nel momento in cui si inizia la corsa, mentre smetterà di conteggiare appena ci si ferma.

2. Il simbolo "         " lampeggiante significa che il computer si trova nello stato di START (avvio).
ACCENSIONE / SPEGNIMENTO AUTOMATICO [AS/S]

Per non consumare la batteria, il computer si spegne quando non viene utilizzato per circa 10 
minuti. Si accenderà automaticamente quando si riprende la corsa o si preme il pulsante.

PULSANTE MODE
Premere questo pulsante per spostarsi in sequenza dal display di una funzione a un altro.

OPERAZIONI AC (ALL CLEAR) (per avviare il computer)
Premere il pulsante AC per avviare il computer oppure per cancellare qualsiasi dato 
irregolare, se dovessero comparirne.

OPERAZIONE RESET (azzeramento)
1. Tenere premuto il pulsante "MODE" finché sullo schermo a cristalli liquidi non sarà visualizzato 

alcun dato, quindi lasciare il pulsante. Il computer azzererà i dati memorizzati di DS, RT, AS, 
MS.

2. Il pulsante RESET non può azzerare i dati CLK, RT e ODO.
RICALIBRATURE (Fig. 3)

1. Modificare lo schermo di visualizzazione a cristalli liquidi fino a posizionarsi sulla funzione 
ODO, tenere premuto il pulsante "MODE" (per circa 6 secondi), finché non compare lo 
schermo di calibratura.

2. Fare riferimento alla sezione D (Preparazione del computer) per regolare la circonferenza.

3. Tenere premuto il pulsante "MODE" (per circa 6 secondi) per uscire dallo schermo di 
calibratura, memorizzare i dati desiderati e completare le calibrature.

12HR CLOCK SETTING (Fig. 4)
1. Change the LCD display to "     " screen.
2. Press the "MODE" button till (about 6 seconds) it jumps into the clock adjusting screen to 

set the clock.
3. A quick press of the "MODE" button advances the flickering digit by 1.
4. To change the flickering digit, hold down the "MODE" button till the flickering digit moves to 

the next digit.
5. Hold down the "MODE" button till (about 6 seconds) it jumps out the setting to store the 

desired data and complete clock setting.
SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA 
1. Quando i caratteri del display LCD sono deboli, allora la batteria è quasi esaurita.
2. Sostituire la batteria vecchia con una nuova batteria LR44 (tipo A76, AG13 o V13GA) e 

collocarla nel vano situato nella parte posteriore del computer con il polo positivo (+) verso il 
coperchio del vano.

● IDENTIFICAZIONE DEI GUASTI
Prima di portare l'unità a riparare, effettuare i seguenti controlli:

● PRECAUZIONI
1. Questo computer può essere usato in caso di pioggia ma non dovrebbe essere utilizzato sott'acqua.
2. Non lasciare l'unità principale sotto l'esposizione diretta dei raggi solari a meno che non si stia 

utilizzando la bicicletta.
3. Non smontare l'unità principale o i suoi accessori.
4. Controllare periodicamente la posizione e la distanza del sensore e del magnete.
5. Pulire periodicamente i contatti del supporto e la parte inferiore dell'unità principale.
6. Non fare uso di diluenti, alcool o benzina per pulire l'unità principale o i suoi accessori quando sono sporchi.
7. Ricordarsi di prestare attenzione alla strada durante la corsa.

Italiano

18 Inch            1436          700C tubular         2117
20 Inch            1596          700 x 20C              2092
22 Inch            1759          700 x 23C              2112
24 Inch            1916          700 x 25C              2124
24 x 1.75         1888          700 x 28C              2136
24 x 1 3/8        1942          700 x 32C              2155
26 x 1.40         1995          700 x 35C              2164
26 x 1.50         2030          700 x 38C              2174
26 x 1.75         2045          27.5 Inch               2193
26 x 1.95         2099          28 Inch                   2234
26 x 2.1           2133          28.6 Inch                2281

Nenhuma informação 
no ecrã

Nenhum valor relativo 
à velocidade ou dados 
incorrectos

Imagens irregulares

O LCD não apresenta 
qualquer imagem

As imagens demoram 
muito tempo a serem 
apresentadas

PROBLEMA ITENS A VERIFICAR                SOLUÇÃO
1. A bateria tem carga?
2. A bateria foi instalada correctamente?

1. Encontra-se no ecrã de recalibragem ou no modo 
    12HR do relógio?
2. Os contactos existentes entre a unidade principal e 
    o apoio estão em bom estado?
3. As posições relativas e o intervalo do sensor e do 
    íman são os correctos?
4. O fio está partido?
5. O valor da circunferência é o correcto?

Deixou a unidade principal sob a luz directa do sol 
durante um longo período de tempo?

A temperatura é inferior a 0ºC (32ºF)?

1. Substitua a bateria.
2. Certifique-se de que o pólo positivo da bateria se 
    encontra orientado na direcção da tampa da bateria.
1. Consulte o procedimento de ajuste e conclua-o.
2. Limpe os contactos.
3. Consulte as imagens da instalação (fig. D1) e reajuste os 
    dados correctamente.
4. Efectue a reparação ou substitua o fio.
5. Consulte a secção "CALIBRAGEM" e introduza o valor 
    correcto.

Consulte a secção "CONFIGURAÇÃO DA UNIDADE 
PRINCIPAL" e volte a ligar o computador.
Coloque a unidade principal na sombra para que esta 
regresse ao seu estado normal. Os dados não são 
afectados negativamente.

A unidade regressa ao estado normal quando a temperatura 
aumentar.

O modelo BCP-01 apresenta 6 FUNÇÕES: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
O modelo BCP-02 apresenta 9 FUNÇÕES: SPD,CLK,DS,RT,AS, MS,ODO,SCAN,AS/S
O modelo BCP-03 apresenta 11 FUNÇÕES: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
                               SPEED PACER, AS/S

FUNÇÕES
           SPD : Velocidade actual  0,0 – 199,9 Km/h ou 120,0 Milhas/h +/- 1%

A velocidade actual é sempre indicada no conjunto de 4 dígitos durante a condução.
       CLK: Relógio de 12 Horas    1:00 - 12:59:59  +/-0.003%

Mostra a hora actual num relógio de 12 horas
DS: DISTÂNCIA DO PERCURSO 0,00 – 999,99 Km ou Milhas +/- 0,1%

A função DS apresenta a distância percorrida desde a última operação REINICIAR, desde 
que a bicicleta esteja a ser conduzida 

RT: TEMPO DE PERCURSO  0H00M00S –19H59M59S
O indicador RT apresenta o tempo de percurso desde a última operação REINICIAR.

AS: VELOCIDADE MÉDIA  0.0 – 199,9 Km/h / 0,0 – 120,0Milhas/h +/- 0,1%
1. É calculado a partir de DS dividido por RT. O valor médio é calculado a partir da última 

operação REINICIAR até ao ponto actual.
2. É apresentado um símbolo "Err" quando o valor de RT é superior a 100 horas ou o 

valor de DS é superior a 1.000 km (ou milhas). Reinicie a unidade para recomeçar.
MS: VELOCIDADE MÁXIMA  0,0 – 199,9 Km/h ou 120,0 Milhas/h +/- 1%

Indica a velocidade mais elevada desde a última operação REINICIAR.
TRT: TEMPO DE PERCURSO TOTAL  0H00M – 1999H59M

O indicador TRT apresenta o tempo de percurso desde a última operação REINICIAR.
ODO : CONTA-QUILÓMETROS  0,00 – 19999,99 Km ou Milhas +/- 0,1%

O conta-quilómetros indica a distância total
Os dados do ODO só poderão ser apagados com a função ALL Clear

          : SCAN
1. Modo de visualização automático

      Pressione o botão MODE até que surja o símbolo “      ”. O computador altera 
      automaticamente os modos de visualização DS, CLK, RT, AS, MS, TRT e ODO em 
      sequência, de 6 em 6 segundos.
2. Modo de visualização fixo

      Pressione o botão MODE para desligar o símbolo “      ” e seleccionar o modo de 
      visualização pretendido; o computador interrompe a operação de visualização 
      automática e o modo de visualização é definido.

      /       : INDICADOR DE VELOCIDADE
O cursor do indicador de velocidade pisca "     " enquanto a velocidade actual for superior 
à velocidade média, ao passo que a seta para baixo "    " pisca inversamente.

CONFIGURAÇÃO DA UNIDADE PRINCIPAL (Fig. 1)
INICIAR O COMPUTADOR
1. Certifique-se de que pressiona a tecla AC (limpar tudo) para eliminar todos os dados 

armazenados e iniciar o computador, antes de o utilizar ou de substituir a bateria, caso 
contrário, a unidade pode não funcionar correctamente.

2. Os segmentos do LCD são testados automaticamente após ter pressionado a tecla AC.
3. Pressione o botão "MODE" para interromper o teste do LCD e, em seguida, surgirá a 

indicação intermitente “KM/h” e “c2155”.
● CALIBRAGEM

     1. SELECÇÃO DA UNIDADE
         1). Pressione o botão "MODE" para escolher "KM/h" ou "M/h"(Milhas/h).
         2). Mantenha o botão "MODE" pressionado até que o dígito intermitente seja alterado 
              para "2" no c2155, de modo a reconhecer as unidades KM/h ou Milhas/h.
     2. DEFINIÇÃO DE DADOS DA CIRCUNFERÊNCIA
         1). O valor predefinido é 2155mm. Meça o valor da roda (fig. 5) ou verifique o quadro 
              de consulta rápida existente no manual da bicicleta. (Fig. 6)
         2). Sempre que pressiona brevemente o botão "MODE" o dígito intermitente aumenta 1.
         3). Para aceder ao dígito seguinte, mantenha o botão "MODE" pressionado até que o 
              dígito seguinte comece a piscar.

BOTÕES e OPERAÇÕES
ACTIVAÇÃO/DESACTIVAÇÃO AUTOMÁTICA [AS/S]
1. O computador inicia automaticamente a contagem dos valores SPD, ODO, DS, MS, TRT, 

RT e AS assim que o percurso é iniciado e interrompe quando o percurso termina.
2. O símbolo intermitente "        " indica que o computador está a ser ligado.

LIGAR/DESLIGAR A UNIDADE
Para economizar bateria, este computador desliga automaticamente após um período de 
inactividade de 10 minutos. A alimentação é restaurada automaticamente assim que começar 
a utilizar a bicicleta ou pressionar um botão.

BOTÃO MODE
Pressione brevemente este botão para se deslocar sequencialmente de uma função básica 
para outra.

OPERAÇÕES AC (limpar tudo) (iniciar o computador)
Pressione a tecla AC (limpar tudo) para iniciar o computador ou sempre que surgirem dados 
incorrectos. Todos os dados guardados serão eliminados.

REINICIAR
1. Mantenha o botão "MODE" pressionado até que o LCD deixe de apresentar qualquer valor 

e, em seguida, solte o botão. O computador REINICIA os valores DS, RT, AS, MS.
2. Os dados CLK, TRT e ODO não podem ser reiniciados.
 

RECALIBRAGENS (Fig. 3)
1. Aceda ao ecrã ODO e mantenha o botão "MODE" pressionado (cerca de 6 segundos) até 

que seja apresentado o ecrã de calibragem.
2. Consulte o procedimento de configuração da unidade principal para ajustar o valor da 

circunferência.
3. Mantenha o botão "MODE" pressionado (cerca de 6 segundos) até que o modo de 

recalibragem seja desactivado para poder guardar os dados e concluir as operações de 
recalibragem.

DEFINIÇÃO DO MODO 12HR DO RELÓGIO (Fig. 4)
1. Altere o visor LCD para "     ".
2. Mantenha o botão "MODE" pressionado (cerca de 6 segundos) até que surja o ecrã de 

ajuste do relógio.
3. Sempre que pressiona brevemente o botão "MODE" o dígito intermitente aumenta 1.
4. Para aceder ao dígito seguinte, mantenha o botão "MODE" pressionado até que o dígito 

seguinte comece a piscar.
5. Mantenha o botão "MODE" pressionado (cerca de 6 segundos) até que o modo de ajuste 

seja desactivado para poder guardar os dados e concluir as operações de ajuste do 
relógio.

SUBSTITUIÇÃO DA BATERIA
1. Quando o brilho do LCD é fraco, tal pode indicar que a bateria está quase esgotada.
2. Substitua por uma bateria LR44 nova (do tipo A76, AG13 ou V13GA), colocando-a no 

compartimento que se encontra na zona traseira do computador, e tendo o cuidado de 
verificar se o pólo positivo (+) está virado na direcção da tampa da bateria.

● RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Realize as seguintes verificações antes de enviar a unidade para reparação.

● PRECAUÇÕES
1. Este computador pode ser utilizado à chuva, mas não pode ser utilizado debaixo de água.
2. Não deixe a unidade principal exposta à luz directa do sol quando não estiver a conduzir a 

bicicleta.
3. Não desmonte a unidade principal ou os respectivos acessórios.
4. Verifique regularmente a posição relativa e o intervalo do sensor, do íman e da unidade 

principal.
5. Limpe regularmente os contactos do apoio e a zona inferior da unidade principal.
6. Não utilize diluente, álcool ou gasolina para limpar a unidade principal ou 
    os respectivos acessórios quando estes estiverem sujos.
7. Lembre-se de prestar atenção à estrada durante a condução.

Português

Üres kijelző

Nincs pillanatnyi
sebesség vagy 

rossz az adat

Rendellenes
kijelző

Az LCD kijelző
fekete
Lassú a
kijelző

PROBLÉMA ELLENŐRIZZE AZ EGYSÉGET  MEGOLDÁS
1. Ellenőrizze az elem töltöttségét.
2. Ellenőrizze, hogy megfelelően tette-e be 

az elemet a komputerbe
1 A kijelző a komputer vagy egyéb funkció 

beállítását mutatja?
2. Megfelelő a szenzor és a mágnes 

pozíciója és távolsága.
3. Megfelelő a beállított kerékméret?
4. Megfelelő a szenzor és a komputer 

távolsága és pozíciója?
5. Megfelelő a szenzorban lévő elem 

töltöttsége?
6. Ellenőrizze, hogy van-e a közelben 

interferenciát okozó készülék.

Hosszabb ideig közvetlen napsütésnek
tette ki a használaton kívül lévő komputert?
A hőmérséklet 0ºC (32ºF ) alatt van?

1. Cserélje ki az elemet.
2. Bizonyosodjon meg róla, hogy az elem pozitív
       oldalával felfelé van.
1. A beállítási folyamat befejezése szükséges.
2. Állítsa be újra a pozíciót és a távolságot.
3. Állítsa be újra a megfelelő kerékméretet.
4. Állítsa be újra a szenzor pozícióját és 

távolságát.
5. Cserélje ki az elemet.
6. Távolodjon el az interferenciát okozó 

készüléktől.

Nézze meg a komputer beállítása menüt és
indítsa újra a komputert.

Helyezze árnyékban a komputert, és a normál 
állapot visszaáll. Adatvesztés nincs.
A komputer visszatér a normál állapotba, amint
a hőmérséklet emelkedik.

BCP-01 6 FUNKCIÓS: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 9 FUNKCIÓS: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 11 FUNKCIÓS: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
   SPEED PACER, AS/S
FUNKCIÓK
          SPD: Pillanatnyi sebesség  0.0-199.9 Km/h vagy 120.0 Mile/h +/- 1%

Kerékpározáőskor a pillanatnyi sebesség mindig egy négyszámjegyű kijelzőn jelenik meg.
       CLK: 12 HR Óra  1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%

Az időt jeleníti meg 12 HR kijelzőn.
DS: Napi kilométer  0.00-999.99 Km vagy Miles +/- 0.1%

A Ds funkció rögzíti a megtett távolságot az utolsó törléstől számítva egészen addig, amíg 
a kerékpár mozgásban van.

RT: Eltelt idő 0H00M00S - 19H59M59S
Az RT funkció méri az utolsó törlés óta eltelt időt.

AS: Átlagsebesség  0.0-199.9 Km/h vagy 120.0 Mile/h +/- 0.1%
1. Az adatot a gép a DS és RT adatok felhasználásával számolja ki, és az utolsó törléstől 
az adott pillanatig terjedő időszakot veszi figyelembe.
2. „Err” felirat jelenik meg a kijelzőn, ha az RT 100 óra felett van, vagy ha a DS 1000 km 
felett van. Ekkor törlésre van szükség.

MS: Legnagyobb sebesség  0.0-199.9 Km/h vagy 120.0Mile/h +/- 1%
Az utolsó törlés óta mért legnagyobb sebességet mutatja.

TRT: Összes eltelt idő
A TRT az utolsó teljes törlés óta eltelt időt mutatja.

ODO: Összes megtett út  0.0-19999.9 Km vagy Miles +/- 0.1%
Az ODO az utlolsó teljes törlés óta megtett távolságot méri.

          : SCAN
1. Automatikus mód

     Nyomja meg a MODE gombot,        felirat megjelenik. A DS, CLK, RT, AS, MS, TRT, és    
     ODO funkciók 6 másodpercenként váltakozva jelennek meg a kijelzőn.
2. Manuális mód

      Nyomja meg a MODE gombot amíg a        felirat eltűnik. Ezután állítsa be a 
      megfelelő funkciót.

        /      : Speed Pacer
A felfelé nyíl “    “ villog amennyiben a pillanatnyi sebesség az átlagsebesség felett van és 
a lefelé mutató nyíl “    “ villog ha alatta van.

A KOMPUTER BEÁLLÍTÁSA (Fig.1)
KOMPUTER ELINDÍTÁSA
1. Nyomja meg a teljes törlés (AC) gombot, hogy töröljön minden tárolt adatot, mielőtt 

elindítja a komputert, vagy elemcsere esetén, ellenkező esetben nem működik 
megfelelően.

2. A komputer automatikusan elindítja az LCD kijelző tesztjét.
3. Nyomja meg a MODE gombot az LCD teszt leállításához, majd KM/ h és 2155 felirat 

jelenik meg.
● KALIBRÁLÁS

  1. MÉRTÉKEGYSÉG KIVÁLASZTÁSA
     1). Nyomja meg a MODE gombot a KM/h vagy M/h (Mile/h) kiválasztásához.
     2). Tartsa nyomva a MODE gombot amíg a 2 szám villogni nem kezd a kijezlő alján 
          látható 2155 számsor elején, függetlenül attól, hogy KM/ h van beállítva.
  2. KERÉKMÉRET BEÁLLÍTÁSA
      1). Az alapbeállítás 2155mm. Mérje meg a kerékpárja kerékméretét (Fig.5) vagy 

   használja a mellékelt táblázatot (Fig. 6)
      2). A MODE gomb megnyomásával léptetheti a számlálót.
      3). A MODE gomb nyomva tartásával léphet tovább a következő számra.

GOMBOK ÉS MŰVELETEK
AUTOMATIKUS START / STOP [AS/S]
1. A komputer automatikusan elkezdi rögzíteni az SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT és AS 

adatokat és leállítja az adatok rögzítését megálláskor.
2. A villogó szimbólum „        ” jelzi, hogy a komputer elindította a mérést.

AUTOMATIKUS KI / BEKAPCSOLÁS
Amennyiben a komputer 10 percig használaton kívül van, az energiatakarékosság
érdekében automatikusan kikapcsol. A kerékpár elindulásakor illetve a gomb megnyomása 
esetén automatikusan bekapcsol.

MODE GOMB
A MODE gomb rövid megnyomásával válthatunk egyik funkcióról a másikra.

TELJES TÖRLÉS MŰVELET (A komputer elindítása)
A komputer indításakor illetve bármilyen rendellenes adat megjelenése esetén nyomja meg 
a teljes törlés (AC) gombot. Ezzel töröl minden tárolt adatot.

TÖRLÉS MŰVELET
1. Tartsa nyomva a MODE gombot addig, amíg a kijelzőn lévő adatok le nem nullázódnak. 

A komputer törli a DS, RT, AS, MS adatokat.
2. Nem törölhetőek a CLK, TRT és ODO adatai.

ÚJRAKALIBRÁLÁS [Fig. 3]
1. Állítsa a kijelzőt ODO üzemmódba, majd tartsa nyomva a MODE gombot (kb. 6 sec.), a 

kijelző átvált kalibrációs módba.
2. Lásd a kalibráció menüpontot.
3. Tartsa nyomva a MODE gombot (kb. 6 sec.), a kijelző kilép az újrakalibrációból, tárolja a 

kívánt adatokat és befejezi az újrakalibrációt.

12 HR ÓRA BEÁLLÍTÁSA [Fig 4]
1. Léptesse a kijelzőt az óra „     ” üzemmódig.
2. Tartsa nyomva a MODE gombot (kb 6 sec.), amíg a kijelző átvált az órabeállítási 

képernyőre.
3. A MODE gomb rövid megnyomásával léptetheti a villogó számjegyet.
4. A MODE nyomva tartásával léphet a következő számjegyre.
5. Tartsa nyomva a MODE gombot (kb 6 sec.), a komputer kilép az órabeállítási menüből, 

tárolja a kívánt adatokat és befejezi az órabeállítást.
ELEMCSERE
1. Ha az LCD kijelző fénye halványabbá válik, azt jelzi, hogy az elem hamarosan lemerül.
2. A komputerhez LR44 (A76AG13 vagy V13GA) típusú elemet használjon melyet a 

komputer hátulján található elemtartóba kell behelyezni úgy, hogy a pozitív oldala felfelé 
nézzen.

● HIBAELHÁRÍTÁS
Ellenőrizze a következőket, mielőtt elkezdi a hibajavítást.

● ÓVINTÉZKEDÉSEK
1. A komputer használható esőben, de nem használható víz alatt.
2. Ne tegye ki közvetlen napsütésnek a használaton kívül lévő komputert.
3. Ne szerelje szét a komputert és alkatrészeit.
4. Rendszeresen ellenőrizze a szenzor és a mágnes pozícióját és a kettő távolságát.
5. Tisztítsa rendszeresen a tartót és a komputert.
6. Ne használjon higítót, alkoholt vagy benzint a komputer tisztításához.
7. Kerékpározás közben mindig fordítson kellő figyelmet az úttestre.

Magyar



Total 6 sec

calibrationcalibration

1st2nd

Fig.5 

DS CLK RT AS MS TRT

LCD 
SEGMENTS
 AUTO TEST

Main unit setup Calibration (unit selection & circumference setting) End setting

6s2s 2s

2s 4s

Total 6 sec

RecalibrationsFig.3 Clock settingFig.4

Fig.2

Fig.1

2s 4s

6s

complete
setting

6s

complete
setting

ODO

MODE AC

-01, -02, -03
Bicycle computer

S

1.5V   LR44

Lock leverLock lever

P
R

E
S

S

P
U

L
L

P
U

L
L

CLICKCLICK

BATTERY CHANGEMAIN UNIT MOUNTING

Fig.6 
Tire Size Circumference 

Number
Circumference 

NumberTire Size

POPULAR TIRES CIRCUMFERENCE REFERENCE TABLE

WHEEL CIRCUMFERENCE MEASUREMENT

18 Inch            1436          700C tubular         2117
20 Inch            1596          700 x 20C              2092
22 Inch            1759          700 x 23C              2112
24 Inch            1916          700 x 25C              2124
24 x 1.75         1888          700 x 28C              2136
24 x 1 3/8        1942          700 x 32C              2155
26 x 1.40         1995          700 x 35C              2164
26 x 1.50         2030          700 x 38C              2174
26 x 1.75         2045          27.5 Inch               2193
26 x 1.95         2099          28 Inch                   2234
26 x 2.1           2133          28.6 Inch                2281

Brak wyświetlania

Brak aktualnej 
szybkości lub 
niepoprawne dane

Nieprawidłowe 
wyświetlanie

Wyświetlacz LCD 
jest czarny

Wyświetlacz 
powoli się 
odświeża

PROBLEM PUNKTY KONTROLNE SPOSÓB POSTĘPOWANIA
1. Czy bateria nie jest wyczerpana?
2. Czy bateria została poprawnie zainstalowana?

1. Czy ma to miejsce podczas ponownego 
wzorcowania lub na ekranie ustawiania zegara 
12-godzinnego?
2. Czy styki między jednostką główną a 
wspornikiem są dobrym stanie?
3. Czy wzajemne położenie i przerwa między 
czujnikiem a magnesem są poprawne?
4. Czy przewód nie jest przerwany?
5. Czy obwód koła jest podany poprawnie?

Czy wystawiono jednostkę główną na 
bezpośrednie światło słoneczne na długi czas w 
czasie spoczynku.

Czy temperatura jest poniżej 0ºC (32ºF)?

1. Wymienić baterię na nową.
2. Upewnić się, że biegun dodatni baterii jest zwrócony 
    ku pokrywie baterii.
1. Przejść do procedury regulacji i przeprowadzić 
    regulację.
2. Oczyścić styki.
3. Przejść do rysunku instalacyjnego D1 i ponownie 
    ustawić dane.
4. Naprawić lub wymienić przewód.
5. Przejść do części WZORCOWANIE i wprowadzić 
    poprawną wartość.

Przejść do części USTAWIENIE JEDNOSTKI 
GŁÓWNEJ i zainicjować komputer ponownie.

Aby przywrócić normalny stan wyświetlacza, umieścić 
jednostkę główną w cieniu. Nie ma to wpływu na 
zgromadzone dane.

Jednostka wróci do normalnego stanu, gdy 
temperatura wzrośnie.

Model BCP-01 posiada 6 funkcji: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
Model BCP-02 posiada 9 funkcji: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
Model BCP-03 posiada 11 funkcji: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
                             SPEED PACER, AS/S

FUNKCJE

           SPD : Aktualna prędkość  0,0 – 199,9 km/h lub 120,0 mil/h +/- 1%
Podczas jazdy aktualna prędkość jest wyświetlana zawsze jako zespół 4 cyfr.

      CLK: Zegar 12h   1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%
Wyświetla aktualny czas w systemie 12-godzinnym

DS: DROGA PRZEBYTA PODCZAS OSTATNIEJ TRASY  0,00 – 999,99 km lub mil +/- 0,1%
Funkcja DS sumuje dane dotyczące drogi od ostatniej procedury RESET tak długo, jak 
rower pozostaje na trasie.

RT: CZAS JAZDY   0M00,0S-19H59M59S
RT zlicza całkowity czas jazdy od ostatniej procedury RESET.

AS: prędkość ŚREDNIA  0,0 – 199,9 km/h / 0,0 – 120,0 mil/h +/-0,1%
1. Wartość ta jest obliczana jako DS dzielone przez RT. Wartości średnie są zliczane od 
    ostatniej procedury RESET do aktualnej chwili.
2. Gdy RT jest powyżej 100 godzin lub DS jest powyżej 1000 km (lub mil), wyświetlany jest 
    symbol „Err”. W celu ponownego uruchomienia wskaźnika wykonać procedurę 
    wyzerowywania.

MS: MAKSYMALNA PRĘDKOŚĆ  0,0 – 199,9 km/h lub 120,0 mil/h +/- 1%
Przedstawia najwyższą odnotowaną prędkość od ostatniej procedury RESET.

TRT: CAŁKOWITY CZAS JAZDY  0H00M – 1999H59M
TRT zlicza całkowity czas jazdy od ostatniej procedury RESET.

ODO: ODOMETR  0,00 – 19999,99 km lub mil +/- 0,1%
odometr zlicza całkowitą przebytą drogę przez cały czas ruchu roweru.
Dane dystansu całkowitego(ODO) mogą być skasowane wyłącznie za pomocą funkcji ALL 
CLEAR( skasuj wszystko )

          : SKANOWANIE (SCAN)
       1. Tryb wyświetlacza Automatyczne skanowanie.

              Naciskać przycisk MODE aż pojawi się symbol „       ”. Komputer będzie zmieniał         
              tryby wyświetlacza DS, CLK, RT, AS, MS, TRT i ODO automatycznie co 6 
              sekund.
       2. Stały tryb pracy wyświetlacza

             Nacisnąć przycisk MODE w celu wyłączenia funkcji „      ” i wybrania żądanego 
             trybu wyświetlacza; komputer zatrzyma funkcję automatycznego skanowania 
             wyświetlacza i pozostawi dany tryb.

       /      : WSKAŹNIK TRENDU PRĘDKOŚCI
Strzałka trendu prędkości „    ” miga, gdy aktualna prędkość jest większa od prędkości 
średniej, a w odwrotnym wypadku miga strzałka „    ”.
 

USTAWIENIE JEDNOSTKI GŁÓWNEJ (rys. 1)
INICJOWANIE KOMPUTERA
1. Przed pierwszym użyciem komputera lub po wymianie baterii należy nacisnąć przycisk 

„Wykasuj wszystko” (AC) w celu wykasowania wszystkich zapisanych danych.
2. Po naciśnięciu przycisku kasowania wszystkich danych nastąpi automatyczny test 

wyświetlacza LCD.
3. Aby przerwać test wyświetlacza, nacisnąć przycisk „MODE”, po czym zostanie 

wyświetlony migający napis „KM/h” i „c2155”.
● WZORCOWANIE

     1. WYBÓR JEDNOSTEK
         1). Aby przełączyć między ustawieniami „KM/h” lub „M/h” (mile/h), nacisnąć przycisk 
              „MODE”.
         2). Przytrzymać przycisk „MODE” tak długo, aż migająca cyfra zmieni się w „2” z 
              c2144, dla rozróżnienia wybranych KM/h lub M/h.
     2. USTAWIENIE DANYCH OBWODU

 1). Domyślną wartością jest 2155 mm. Zmierzyć wartość dla koła w rowerze 
      (rys. 5) lub odnieść się do tabeli referencyjnej zamieszczonej w instrukcji 
      obsługi roweru. (rys. 6)

         2). Krótkie naciśnięcie przycisku „MODE” zwiększa migającą cyfrę o 1.
         3). Aby przeskoczyć na kolejną cyfrę, przytrzymać przycisk „MODE” aż nastąpi 
              uaktywnienie (miganie) kolejnej cyfry.

PRZYCISKI ORAZ FUNKCJE
AUTOMATYCZNY START/STOP [AS/S]
1. Komputer automatycznie rozpocznie zliczać dane SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT oraz AS 

podczas jazdy i przestanie zliczać po zatrzymaniu.
2. Migający symbol „       ” wskazuje, że komputer jest w stanie rozruchu.

AUTOMATYCZNE WŁĄCZANIE/WYŁĄCZNIE
Dla oszczędzania baterii komputer wyłączy się automatycznie po 10 minutach 
bezczynności. Włączy się ponownie automatycznie od razu po wprowadzeniu roweru w 
ruch lub po naciśnięciu przycisku.

PRZYCISK TRYBU (MODE)
Krótkie naciskanie tego przycisku powoduje sekwencyjne przechodzenie z bieżącej funkcji 
do następnej.

FUNKCJA WYKASUJ WSZYSTKO (Inicjowanie komputera)
Przycisk WYKASUJ WSZYSTKO (AC) należy nacisnąć w wypadku inicjowania komputera 
lub wypadku wyświetlania jakichkolwiek błędnych danych. Skasuje to wszystkie zapisane 
dane.

PROCEDURA WYZEROWYWANIA (RESET)
1. Przytrzymać przycisk „MODE”, aż do zniknięcia cyfr na wyświetlaczu LCD, a następnie 

zwolnić. Komputer wyzeruje dane DS, RT, AS, MS.
2. Dane CLK, TRT oraz ODO nie zostaną wyzerowane tą funkcją.
 PONOWNE WZORCOWANIE (rys. 3)
1. Przełączyć wyświetlacz LCD w tryb ODO, przytrzymać przycisk „MODE” (około 6 

sekund) aż pojawi się ekran wzorcowania.
2. Odnieść się do części poświęconej ustawianiu jednostki głównej i ustawić obwód koła.
3. Przytrzymać przycisk „MODE” (około 6 sekund) aż wyłączy się tryb ponownego 

wzorcowania; wprowadzone dane zostaną zapisane w pamięci.

USTAWIENIE ZEGARA 12H (rys. 4)
1. Przełączyć wyświetlacz LCD w tryb „    ”.
2. Przytrzymać przycisk „MODE” (około 6 sekund) aż włączy się ekran regulacji zegara 

umożliwiający zmianę czasu.
3. Krótkie naciśnięcie przycisku „MODE” zwiększa migającą cyfrę o 1.
4. Aby przeskoczyć na kolejną cyfrę, przytrzymać przycisk „MODE” aż nastąpi uaktywnienie 

(miganie) kolejnej cyfry.
5. Przytrzymać przycisk „MODE” (około 6 sekund) aż wyłączy się tryb ustawiania; wprowadzone 

dane zostaną zapisane w pamięci.
WYMIANA BATERII
1. Gdy jasność wyświetlacza LCD spadnie, oznacza to, że bateria jest już niemal całkowicie 

wyczerpana.
2. Zużytą baterię wymienić na nową baterię LR44 (inne nazewnictwo A76, AG13 lub V13GA) i 

umieścić ją w przedziale pod spodem komputera, z biegunem dodatnim (+) zwróconym ku 
pokrywie baterii.
● USUWANIE USTEREK

Przed oddaniem jednostki do serwisu prosimy wykonać następujące zalecenia.

● ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. Ten komputer może być używany podczas deszczu, ale nie powinien znaleźć się pod wodą.
2. Nie wystawiać na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, kiedy rower nie jest używany.
3. Nie demontować jednostki głównej ani jej akcesoriów.
4. Okresowo sprawdzać wzajemne położenie i przerwę między czujnikiem, magnesem i jednostką 

główną.
5. Okresowo czyścić styki wspornika i dolną część jednostki głównej.
6. Nie używać rozpuszczalnika, alkoholu lub benzyny do czyszczenia jednostki 
    głównej bądź jej akcesoriów, gdy ulegną zabrudzeniu.
7. Podczas jazdy nie odwracać uwagi od drogi.

Polski

Prázdný displej

Cycklocomputer 
nezobrazuje
okamžitou rychlost
nebo ukazuje 
nesprávné údaje

Špatné 
zobrazení 
Displej je černý

Displej je pomalý

PROBLÉM     ZKONTROLUJTE               ODSTRANĚNÍ PROBLÉMU
1. Není vybitá baterie?
2. Není špatně nainstalovaná baterie?

1. Je v režimu opětovné kalibrace nebo v 
    režimu nastavení hodin 12 HR?
2. Je v pořádku kontakt mezi hlavní jednotkou 
    a držákem?
3. Je správně nastavena vzájemná poloha a 
    vzdálenost čidla a magnetu?
4. Nedošlo k přetržení vedení?
5. Je správně nastaven obvod kola?

Nenechali jste hlavní jednotku po dlouhou 
dobu na přímém slunci?

Není teplota nižší než 0 ºC (32 ºF)?

1. Vyměňte baterii.
2. Ujistěte se, zda kladný pól baterie směřuje ke 
    krytu baterie.
1. Přečtěte si návod k instalaci a dokončete 
    přizpůsobení.
2. Vyčistěte kontakty.
3. Podle návodu na obrázku D1 proveďte správné 
    nastavení údajů.
4. Opravte nebo vyměňte vedení.
5. Podle návodu v odstavci "KALIBRACE"    
    nastavte správnou hodnotu.
Přečtěte si odstavec "NASTAVENÍ HLAVNÍ 
JEDNOTKY" a znovu inicializujte cycklocomputer.
Umístěte hlavní jednotku do stínu a 
počkejte, než se zobrazení vrátí do normálního 
stavu. Nemá vliv na uložené údaje.
Po zvýšení teploty začne displej zobrazovat 
normálně.    

Jednotka BCP-01 má 6 FUNKCÍ: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
Jednotka BCP-02 má 9 FUNKCÍ: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
Jednotka BCP-03 má 11 FUNKCÍ: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
                     SPEED PACER, AS/S
FUNKCE
          SPD : Okamžitá rychlost  0,0 – 199,9 km/h nebo 120,0 mil/h +/- 1 % 

Okamžitá rychlost se během jízdy vždy zobrazuje pomocí čtyř číslic.
      : ČAS 12HR AM/PM NEBO 24HR   
 1:00:00 – 12:59:59 AM/PM nebo 0:00:00 – 23:59:59 +/- 0,003 %

Zobrazení aktuálního času v režimu 12HR AM/PM nebo 24HR.
DS: CESTOVNÍ VZDÁLENOST  0,00 – 999,99 km nebo mil +/- 0,1%

Funkce cestovní vzdálenosti DS načítá vzdálenost po dobu jízdy od posledního 
vynulování cyklocomputeru.

RT: ČAS JÍZDY 0M00.0S-59M59,9S, 1H00M00S-99H59M59S +/- 0,003 %
Zaznamenává čas jízdy od posledního použití funkce RESET

AS: PRŮMĚRNÁ RYCHLOST  0,0 – 199,9 km/h / 0,0 – 120,0 mil/h +/- 0,1 %
1. Průměrná rychlost se vypočítává jako poměr vzdálenosti DS a času jízdy RS. Průměrná 
    rychlost je vztažena ke vzdálenosti ujeté od posledního použití funkce RESET.
2. V případě, že je čas jízdy vyšší než 100 hodin nebo vzdálenost vyšší než 1 000 km 

(nebo mil) se na displeji zobrazí text „Err“. Funkci obnovíte resetováním computeru.
MS: MAXIMÁLNÍ RYCHLOST  0,0 – 199,9 km/h nebo 120,0 mil/h +/- 1 %

Zobrazuje nejvyšší dosaženou rychlost od posledního vynulování cyklocomputeru.
TRT: CELKOVÝ ČAS JÍZDY 

Celkový čas jízdy zaznamenává dobu jízdy od posledního použití funkce RESET
ODO :  CELKOVÁ UJETÁ VZDÁLENOST

Tato funkce počítá ujetou vzdálenost po celou dobu, kdy je kolo v pohybu.
Hodnoty ODO nelze vymazat pomocí funkce RESET.

          : SCAN
1. Režim automatického zobrazení funkcí

      Stiskněte tlačítko MODE,aby se zobrazil symbol “      ”.Cyklocomputer bude periodicky 
      zobrazovat údaje DS, CLK, RT, AS, MS, TRT a ODO v 6 sekundových intervalech.
2. Režim pevného zobrazení

      Stiskněte tlačítko MODE, aby zmizel symbol “       ”, a zvolte požadovaný režim   
      zobrazení; cyklocomputer bude zobrazovat zvolené údaje.

        /        : SPEED PACER (Porovnání rychlosti)
V případě, že okamžitá rychlost je vyšší než průměrná, bliká na displeji symbol šipky "     ", 
v případě, že okamžitá rychlost je nižší než rychlost průměrná, bliká na displeji šipka "     ".
 

NASTAVENÍ CYKLOCOMPUTERU (obr. 1)
INICIALIZACE CYKLOCOMPUTERU 

1. Ujistěte se, zda jste před začátkem používání cyklocomputeru nebo po výměně baterie 
stiskli tlačítko AC pro úplné vymazání všech údajů a inicializaci cyklocomputeru, jinak 
může dojít k chybnému měření.

2. Po stisknutí tlačítka AC dojde k automatickému testu displeje LCD.
3. Test displeje ukončíte stisknutím tlačítka „MODE“. Poté se zobrazí blikající text “KM/h” a 

“c2155”.
● KALIBRACE

    1. VÝBĚR JEDNOTEK MĚŘENÍ
      1). Stiskněte tlačítko „MODE“ pro výběr jednotek „KM/h“ nebo „M/h“ (míle/h).
      2). Podržte tlačítko "MODE", než se blikající číslice změní na číslici "2" údaje c2155 
           pro rozpoznání, zda byl zvolen režim KM/h nebo M/h.

    2. NASTAVENÍ OBVODU KOLA
1). Výchozí nastavení je 2155 mm. Změřte obvod vašeho kola (obr. 5) nebo jej 
     vyhledejte ve stručné tabulce v návodu. (obr. 6)

      2). Krátkým stisknutím tlačítka "MODE" zvýšíte hodnotu blikající číslice o 1.
      3). Pro přechod na další číslici podržte stisknuté tlačítko "MODE", než se blikající 
           číslice posune o jednu pozici.

TLAČÍTKA a FUNKCE
AUTOMATICKÉ SPUŠTĚNÍ/ZASTAVENÍ [AS/S]

1. Cyklocomputer automaticky spouští funkce SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT a AS po 
začátku jízdy a vypíná je v případě zastavení kola.

2. Blikající symbol "       " upozorňuje na stav START.
AUTOMATICKÉ VYPNUTÍ

 Pro šetření baterie se cyklocomputer v případě nečinnosti delší než 10 minut automaticky 
vypne. Po začátku jízdy nebo stisknutí libovolného tlačítka se opět zapne.

TLAČÍTKO MODE
 Krátkým stisknutím tlačítka přejdete do režimu smyčkového zobrazování hlavních funkcí 
 jedné za druhou.

ÚPLNÉ VYMAZÁNÍ (Inicializace cyklocomputeru)
 Chcete-li cyklocomputer inicializovat nebo zcela vymazat veškeré údaje v případ výskytu 
 chybného měření, stiskněte tlačítko ALL CLEAR (AC). Dojde k vymazání všech 
 uložených údajů.

Funkce RESET
1. Podržte tlačítko "MODE" do té doby, než dojde ke zmizení údajů z displeje, a poté 

tlačítko uvolněte. Dojde k vynulování funkcí DS, RT, AS, MS.
2. Údaje CLK, TRT a ODO vynulovat nelze.

OPĚTOVNÁ KALIBRACE (obr. 3)
1. Přejděte na zobrazení funkce ODO a poté podržte stisknuté tlačítko "MODE" do doby, 

než přejdete do režimu kalibrace (přibližně 6 sekund).
2. Podle návodu pro nastavení proveďte nastavení obvodu kola.
3. Podržte stisknuté tlačítko "MODE" do té doby, než opustíte režim opětovné kalibrace 

(přibližně 6 sekund), aby došlo k uložení požadovaných údajů a dokončení opětovné 
kalibrace.

NASTAVENÍ ČASU 12HR (obr. 4)
1. Přejděte na zobrazení "     ".
2. Podržte stisknuté tlačítko "MODE" do té doby (přibližně 6 sekund), než přejdete do 

režimu nastavení času.
3. Krátkým stisknutím tlačítka "MODE" zvýšíte hodnotu blikající číslice o 1.
4. Pro přechod na další číslici podržte stisknuté tlačítko "MODE", než se blikající číslice 

posune o jednu pozici.
5. Podržte stisknuté tlačítko "MODE" do té doby, než opustíte režim nastavení (přibližně 6 

sekund), aby došlo k uložení údajů a dokončení nastavení času.
VÝMĚNA BATERIE

1. V případě, že displej LCD nesvítí jasně, znamená to, že baterie je téměř vybitá.
2. Nahraďte ji novou baterií LR44 (A76, AG13 nebo V13GA) v zadní části cyklocomputeru. 

Kladný pól baterie musí směřovat k jejímu krytu.

● ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Před odnesením do opravy zkontrolujte následující možné příčiny.

PREVENCE PROBLÉMŮ
1. Tento cycklocomputer lze používat za deště, neměl by však být používán pod vodou.
2. Nenechávejte hlavní jednotku na přímém slunečním svitu.
3. Nerozebírejte hlavní jednotku nebo její příslušenství.
4. Pravidelně kontrolujte vzájemnou polohu a vzdálenost čidla od magnetu a hlavní jednotku.
5. Pravidelně čistěte kontakty na držáku a na spodní části hlavní jednotky.
6. K čištění hlavní jednotky a jejího příslušenství nepoužívejte ředidla, 
   alkohol nebo benzin.
7. Během jízdy dávejte pozor na cestu.

Český

Отсутствует 
изображение на 
дисплее
Не отображается 
текущая скорость или 
указываются 
неверные данные

        
          
Неверное 
функционирование 
дисплея

Черный ЖКД

Медленное 
функционирование 
дисплея

ПРОБЛЕМА ПУНКТЫ ПРОВЕРКИ               СПОСОБЫ УСТРАНЕНИЯ
1. Батарея разряжена?
2. Батарея установлена неверно?

1. Происходит ли это при отображении экрана 
    повторной калибровки или экрана установки 
    режима 12-часового цикла часов?
2. Ослаблен ли контакт между основным 
    устройством и креплением?
3. Верно ли выставлены относительные положения 
    и зазоры датчика и магнита?
4. Имеется ли обрыв проводника?
5. Верно ли значение длины окружности колеса?

Оставляли ли вы основное устройство на долгое 
время под воздействием прямых солнечных лучей 
на длительный период, в течение которого 
велосипед не использовался?

Температура ниже 0°C (32°F)?

1. Замените батарею.
2. Убедитесь в том, что положительный полюс батареи 
    направлен к колпачку батареи.
1. См. процедуру регулировки и выполните регулировку.
2. Протрите контакты начисто.
3. См. монтажную схему на рис. D1. и выполните 
    корректировку данных.
4. Устраните обрыв или замените проводник.
5. См. «КАЛИБРОВКА» и введите соответствующие 
    данные.

См. «НАСТРОЙКА ОСНОВНОГО УСТРОЙСТВА» и
выполните повторный сброс компьютера в начальное 
состояние.
Поместите основное устройство в тень, чтобы вернуть 
его в нормальное состояние. Исключите 
неблагоприятное влияние на данные.

Работа устройства нормализируется, когда температура 
повысится.

BCP-01 имеет 6 ФУНКЦИЙ: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 имеет 9 ФУНКЦИЙ: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 имеет 11 ФУНКЦИЙ: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
                 SPEEDPACER, AS/S

ФУНКЦИИ

        SPD : Текущая скорость  0,0 – 199,9 км/ч или 120,0 миль/ч +/- 1%
 Во время движения текущая скорость всегда указывается на четырехразрядном 
 дисплее.

       : 12- ИЛИ 24-ЧАСОВОЙ ЦИКЛ 
 1:00:00 – 12:59:59 ДО ПОЛУДНЯ/ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ или 0:00:00 – 23:59:59 +/- 0.003%

Может показывать текущее время в 12- или 24-часовом цикле
DS: ДЛИНА ПРОБЕГА  0,00 – 999,99 км или миль +/- 0,1%

Функция DS подсчитывает пройденное расстояние с момента последней операции 
СБРОС, пока велосипед находится в движении.

RT: ВРЕМЯ ДВИЖЕНИЯ   0мин00,0сек-19ч59мин59сек
RT подсчитывает общее время движения с момента последней операции СБРОС.

AS: СРЕДНЯЯ СКОРОСТЬ  0,0 – 199,9 км/ч / 0,0 – 120,0 миль/ч +/- 0,1%
1. Рассчитывается при делении показателя DS на данные функции RT. Среднее 
    значение подсчитывается с момента последней операции СБРОС до текущего 
    момента времени.
2. На экране появляется символ «Err» (ошибка), если значение функции RT 
    превышает 100 часов, или значение функции DS превышает 1 000 км (или миль). 
    Чтобы повторно запустить устройство, выполните его сброс.

MS: МАКСИМАЛЬНАЯ СКОРОСТЬ  0,0 – 199,9 км/ч или 120,0 миль/ч +/- 1%
Показывает самую высокую скорость с момента последней операции СБРОС

TRT: ОБЩЕЕ ВРЕМЯ ДВИЖЕНИЯ  0ч00мин – 9999ч59мин +/- 0,003%
TRT подсчитывает общее время движения с момента последней операции СБРОС

ODO : ОДОМЕТР 0.0 – 19999.9 км или миль +/- 0,1%
Одометр подсчитывает пройденное расстояние.
Данные ODO не могут быть выставлены на нуль посредством операции СБРОС.

           : SCAN
1. Режим автоматического сканирования дисплея

      Нажимайте кнопку РЕЖИМ до появления символа «      ». Компьютер в   
      циклическом режиме изменяет режимы отображения функций DS, CLK, RT, AS, 
      MS, TRT и ODO автоматически каждые 6 секунд.
2. Фиксированный режим отображения

      Нажмите кнопку РЕЖИМ для отключения символа «      » и выбора требуемого 
      режима отображения. Компьютер прекратит автоматическое переключение и 
      установит режим отображения.

                : РЕГУЛЯТОР СКОРОСТИ
Если текущая скорость выше средней скорости, мигает стрелка регулятора скорости 
«     », а в обратном случае мигает стрелка вниз «     ».

 НАСТРОЙКА ОСНОВНОГО УСТРОЙСТВА (рис. 1)
ВЫПОЛНИТЕ СБРОС КОМПЬЮТЕРА В НАЧАЛЬНОЕ СОСТОЯНИЕ

1. Обязательно нажмите кнопку «Очистить все» (All Clear (AC)), чтобы очистить все 
    сохраненные данные и сбросить компьютер в начальное состояние перед его 
    использованием или при замене батареи, поскольку в противном случае 
    возможно нарушение функционирования устройства.
2. После нажатия кнопки «Очистить все» тестирование фрагментов ЖКД будет 
    выполнено автоматически.
3. Для завершения теста ЖКД нажмите кнопку РЕЖИМ, после чего появляются 
    мигающие надписи «км/ч» и «c2155».

● КАЛИБРОВКА
1. ВЫБОР ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИЯ СКОРОСТИ
 1). Чтобы выбрать км/ч или м/ч (миль/ч), нажмите кнопку РЕЖИМ.
 2). Удерживайте кнопку «РЕЖИМ» до изменения мигающего разряда на разряд «2» 
       значения c2155, чтобы подтвердить выбор км/ч или миль/ч по необходимости.

2. НАСТРОЙКА ДЛИНЫ ОКРУЖНОСТИ КОЛЕСА
 1). Значение по умолчанию составляет 2155 мм. Измерьте окружность колеса 
       вашего велосипеда (рис. 5) или просмотрите справочную таблицу для вашего 
       велосипеда, приводимую в руководстве. (рис. 6).
 2). Быстрое нажатие кнопки «РЕЖИМ» увеличивает мигающий разряд на 1.
 3). Для изменения мигающего разряда удерживайте кнопку «РЕЖИМ» до тех пор, 
      пока мигание не перейдет на следующий разряд.
   КНОПКИ и ОПЕРАЦИИ

АВТОМАТИЧЕСКИЙ ЗАПУСК/ОСТАНОВКА [AS/S]
1. Компьютер автоматически начинает подсчет значений SPD, ODO, DS, MS, TRT, 
    RT и AS при движении и прекращает подсчет с остановкой.
2. Мигающий символ «        » указывает на то, что компьютер находится в стадии 
    ЗАПУСК.

АВТОМАТИЧЕСКОЕ ВКЛЮЧЕНИЕ/ВЫКЛЮЧЕНИЕ ПИТАНИЯ
Если компьютер не использовался в течение приблизительно 10 минут, то для 
экономии батареи компьютер будет автоматически выключен. Питание будет 
включено автоматически с началом движения на велосипеде или при нажатии 
кнопки.

КНОПКА «РЕЖИМ»
Чтобы циклично перемещаться между основными экранами функций, быстро 
нажимайте данную кнопку.

ОПЕРАЦИЯ «ОЧИСТИТЬ ВСЕ» (сброс компьютера в исходное состояние)
Нажмите кнопку «ОЧИСТИТЬ ВСЕ» (ALL CLEAR (AC)) для сброса компьютера в 
исходное состояние или  используйте эту функцию в случае отображения 
некорректных данных. Нажатие на эту кнопку удаляет все сохраненные данные.

ВЫПОЛНЕНИЕ СБРОСА
1. Удерживайте в нажатом положении кнопку «РЕЖИМ» до тех пор, пока цифровые 
    значения на ЖКД не сбросятся на нули, и затем отпустите. Компьютер выполнит   
    СБРОС функций DS, RT, AS, MS.
2. Сброс функций CLK, TRT и ODO невозможен. 

ПОВТОРНАЯ КАЛИБРОВКА (рис. 3)
1. Перейдите к экрану функции ODO, удерживайте кнопку «РЕЖИМ» 
    (приблизительно 6 секунд) до перехода к экрану калибровки.
2. Указания по настройке длины окружности колеса приведены в описании этапа 
    настройки основного устройства.
3. Удерживайте кнопку «РЕЖИМ» (приблизительно 6 секунд) до перехода в режим 
    повторной калибровки, чтобы сохранить требуемые данные и заверить 
    перекалибровку.

НАСТРОЙКА ЦИКЛА 12Ч (рис. 4)
1. Перейдите к экрану «     » screen.
2. Нажимайте кнопку «РЕЖИМ» (приблизительно 6 секунд) до перехода к экрану 
    настройки часов, чтобы установить их.
3. Быстрое нажатие кнопки «РЕЖИМ» увеличивает мигающий разряд на 1.
4. Для изменения мигающего разряда удерживайте кнопку «РЕЖИМ» до тех пор, 
    пока мигание не перейдет к следующему разряду.
5. Удерживайте кнопку «РЕЖИМ» (приблизительно 6 секунд) до выхода из режима 
    настройки, чтобы сохранить требуемые данные и завершить настройку часов.

ЗАМЕНА БАТАРЕИ
1. Уменьшение яркости дисплея ЖКД означает практически полный разряд батареи.
2. Установите новую батарею типа LR44 (другие обозначения – A76, AG13 или 
    V13GA) в отделение на задней стороне компьютера таким образом, чтобы 
    положительный полюс (+) был направлен к колпачку батареи.

● УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Перед отправкой устройства в ремонт выполните следующие проверки.

● МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1. Компьютер можно использовать под дождем, но нельзя использовать под водой.
2. Не оставляйте основное устройство под воздействием прямых солнечных лучей при простое 

велосипеда.
3. Не разбирайте основное устройство или его комплектующие.
4. Периодически проверяйте правильность относительного расположения и расстояния между 

датчиком, магнитом и основным устройством.
5. Периодически очищайте контакты крепления и нижнюю часть основного устройства.
6. Не используйте растворитель, спирт или бензин для очистки основного 
     устройства или его комплектующих от загрязнений.
7. Не забывайте следить за дорогой во время езды.

Рyccкий

Žiadne zobrazenie 
na displeji

Nezobrazuje sa 
žiadna okamžitá 
rýchlosť alebo jej 
hodnoty sú 
nesprávne 

Nepravidelné 
zobrazenie na 
displeji
LCD displej je 
tmavý

Displej zobrazuje 
pomaly

PROBLÉM    KONTROLOVANÉ POLOŽKY    NÁPRAVA
1. Je batéria vybitá?
2. Je batéria správne nainštalovaná?

1. Deje sa tak pri opätovnom kalibrovaní  
    alebo keď je nastavovacia obrazovka času   
    v číselnom tvare 12hod?
2. Sú nedostatočné kontakty medzi hlavnou 
     jednotkou a montážnym držiakom? 
3. Sú senzor a magnet v správnej pozícii a 
    vzdialenosti?
4. Nie je poškodený kábel medzi senzorom a 
    konzolou?
5. Je správne zadaná hodnota obvodu 
    kružnice kolesa? 

Ponechali ste hlavnú jednotku na priamom 
slnku, keď ste dlhší čas nebicyklovali? 

Je okolitá teplota pod bodom mrazu 0°C 
(32°F)?

1. Vymeňte batériu.
2. Presvedčite sa o tom, že kladný pól batérie 
    smeruje k uzáveru batériového puzdra.
1. Nahliadnite do nastavovacej procedúry a 
    dokončite nastavenie.
2. Vyčistite kontakty.
3. Skontrolujte vzájomnú polohu magnetu a 
    senzora obrázka D1.
4. Poškodený kábel opravte, alebo vymeňte za    
    nový.
5. Nahliadnite do “KALIBRÁCIE“ a zadajte 
    správnu hodnotu.

Nahliadnite do “NASTAVENIA HLAVNEJ 
JEDNOTKY“ a znovu nastavte počítač.

Umiestnite hlavnú jednotku do tieňa, aby sa 
vrátila do normálneho stavu. Nemá to 
nepriaznivý vplyv na údaje. 
Jednotka sa vráti do normálneho stavu vtedy, 
keď okolitá teplota stúpne. 

BCP-01 má 6 FUNKCIÍ:   SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 má 9 FUNKCIÍ:   SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 má 11 FUNKCIÍ: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,     
                                          POROVNANIE RÝCHLOSTI, AS/S

FUNKCIE

           SPD : Okamžitá rýchlosť  0,0 - 199,9 km/h alebo 120,0 míľ/h +/- 1%
Okamžitá rýchlosť sa pri jazde vždy zobrazuje v tvare 4-číselných znakov.

       CLK : 12HR Hodiny   1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%  
Zobrazujú aktuálny čas v 12 hodinovom formáte

DS: VZDIALENOSŤ AKTUÁLNEHO VÝLETU  0,00 – 999,99 km alebo míľ +/- 0,1%
Funkcia DS sčítava vzdialenosť od ostatnej operácie RESET, pokiaľ sa ide na bicykli.

RT: POČÍTANIE ČASU JAZDY  0h00m00s-19h59m59s
Sčítava celkový čas jazdy od ostatnej operácie RESET.

AS: PRIEMERNÁ RÝCHLOSŤ  0,0 – 199,9 km/h / 0,0 – 120,0 míľ/h +/- 0,1%
1. Vypočítava sa z DS vydelenej RT. Priemerné údaje sú rátané od ostatného RESETU do 

aktuálneho bodu.
2. Keď je RT väčší ako 100 hodín alebo DS je väčšia ako 1 000 km (alebo míľ) zobrazí sa 

symbol "Err". Resetujte jednotku, aby ste ju reštartovali.
MS: MAXIMÁLNA RÝCHLOSŤ  0,0 – 199,9 km/h alebo 120,0 míľ/h +/- 1%

Ukazuje najvyššiu rýchlosť od ostatnej operácie RESET.
TRT: CELKOVÝ ČAS JAZDY  0h00m-1999h59m

TRT sčítava celkový čas jazdy od ostatnej operácie RESET.
ODO : ODOMETER  0,00 – 19999,99 km alebo míľ +/- 0,1%

Odometer zrátava celkové vzdialenosti.
Hodnoty pre funkciu ODO je možné vymazať len pomocou operácie ALL CLEAR.

           : SCAN
1. Režim zobrazovania automatického skenovania
    Stlačte a držte tlačidlo MODE dovtedy, než sa zobrazí symbol “       ”. Počítač prechádza 

postupne v slučke cez režimy DS, CLK, RT, AS, MS, TRT a ODO, vždy po 6 sekundách. 
2. Pevný režim zobrazovania
    Stlačte tlačidlo MODE, aby ste vypli symbol “      ” a vyberte si požadovaný režim 

zobrazovania; počítač zastaví operáciu zobrazovania automatického skenovania a tým 
sa nastaví režim zobrazovania.

       /      : POROVNANIE RÝCHLOSTI
  Pokiaľ sa pohybujete vyššou rýchlosť ako je priemerná, šípka porovnania rýchlosti bliká 
  "    " a pri nižšej ako priemernej rýchlosti bliká “    ” opačne. 
 

NASTAVENIE HLAVNEJ JEDNOTKY (Obr.1)
NASTAVTE POČÍTAČ
1. Presvedčite s o tom, že ste stlačili tlačidlo (AC) All Claer, aby ste vymazali všetky uložené 

údaje a nastavte počítač predtým, ako ho použijete alebo pri výmene batérie, inak môže 
chybne fungovať.

2. Segmenty LCD sa testujú automaticky po stlačení tlačidla (AC).
3. Stlačte tlačidlo "MODE" a zastavte test LCD, potom sa zobrazia blikajúce symboly “KM/h” a 

“c2155”    
● KALIBRÁCIA

     1. VOĽBA JEDNOTKY
         1). Stlačte tlačidlo "MODE" a zvoľte "km/h" alebo "m/h"(míľ/h).
         2). Stlačte a držte tlačidlo "MODE" dovtedy, než sa blikajúci číselný znak nezmení na 
              číselný znak "2" z c2155, aby poznal, buď km/h alebo míľ/h, podľa požiadavky.  
     2. NASTAVENIE OBVODU KOLESA
         1). Štandardne nastavená hodnota je 2155 mm. Namerajte hodnotu obvodu vášho 

       kolesa (Obr. 5), alebo nahliadnite do tabuľky, ktorá sa nachádza v príručke vášho 
       bicykla. (Obr.6)

         2). Rýchle stláčanie tlačidla "MODE" zvyšuje blikajúci číselný znak o 1.
         3). Na zmenu blikajúceho číselného znaku stlačte a držte tlačidlo "MODE" dovtedy, než 
              blikajúci číselný znak prejde na nasledujúci číselný znak. 

TLAČIDLÁ a OPERÁCIE 
AUTOMATICKÝ ŠTART/STOP [AS/S]
1. Počítač začne pri jazde automaticky načítavať údaje SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT a AS a 

načítavanie zastaví vtedy, keď je jazda prerušená.
2. Blikajúci symbol "       " signalizuje, že počítač je v statuse ŠTART.

AUTOMATICKÉ ZAPNUTIE/VYPNUTIE NAPÁJANIA
  Počítač sa kvôli šetreniu energie batérie automaticky vypne, keď sa nepoužíva asi 10 minút. 
  Opäť sa automaticky zapne pri jazde na bicykli alebo po stlačení tlačidla.  

TLAČIDLO MODE
  Rýchlo stláčajte toto tlačidlo, aby ste prechádzali postupne v slučke od jednej obrazovky 
  základnej funkcie do druhej. 

OPERÁCIE VYMAZANIA VŠETKÝCH ÚDAJOV (Nastavenie počítača)
  Stlačte tlačidlo ALL CLEAR (AC), aby ste nastavili počítač alebo použite tlačidlo ALL CLEAR 
  vtedy, keď sa objavia nepravidelné údaje. Počítač vymaže všetky uložené údaje. 

OPERÁCIA RESET
1. Stlačte a držte tlačidlo "MODE", dokiaľ nie je vymazaný číselný znak na LCD, potom 

tlačidlo pustite. Počítač vynuluje údaje DS, RT, AS, MS. 
2. Údaje CLK, TRT a ODO sa touto operáciou nedajú vynulovať.

REKALIBRÁCIE (Obr. 3)
1. Zmeňte displej LCD na zobrazenie ODO, stlačte a držte tlačidlo "MODE" (asi 6 sekúnd) 

dovtedy, než prejde do obrazovky kalibrácie.
2. Nahliadnite do procesu nastavenia hlavnej jednotky a nastavte obvod kolesa.
3. Stlačte a držte tlačidlo "MODE" (asi 6 sekúnd), kým z obrazovky nezmizne režim opätovnej
    kalibrácie a aby sa uložili požadované údaje a dokončil proces opätovnej kalibrácie.
 

NASTAVENIE HODÍN V 12HOD TVARE (Obr.4)
1. Zmeňte displej LCD na obrazovku "    ".
2. Stlačte a držte tlačidlo "MODE" (asi 6 sekúnd) dovtedy, než prejde do obrazovky 

nastavenia hodín a nastavte čas.
3. Rýchle stláčanie tlačidla "MODE" zvyšuje blikajúci číselný znak o 1.
4. Keď chcete zmeniť blikajúci číselný znak, stlačte a držte tlačidlo "MODE", kým sa blikajúci 

znak nepresunie na nasledujúci číselný znak.
5. Stlačte a držte tlačidlo "MODE" (asi 6 sekúnd), kým nevyjde z nastavovania, aby ste uložili 

požadované údaje a dokončili nastavenie času. 
VÝMENA BATÉRIE
1. Utlmenie jasu displeja LCD je známkou toho, že batérie je takmer vybitá.
2. Vymeňte ju za novú batériu LR44 (krížová referencia je A76, AG13 alebo V13GA) a vložte 

ju do puzdra na zadnej strane počítača tak, aby kladný pól (+) smeroval k vrchnáku puzdra.

● ODSTRAŇOVANIE PORÚCH  
Predtým, než zoberiete počítač do opravy, prekontrolujte nasledujúce udalosti.

● BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
1. Tento počítač sa môže používať v daždi, ale nesmie sa používať pod vodou. 
2. Nenechávajte hlavnú jednotku vystavenú slnečnému žiareniu, keď nebicyklujete.
3. Nerozoberajte hlavnú jednotku a jej príslušenstvá.
4. Pravidelne kontrolujte vzájomnú polohu snímača a magnetu.
5. Pravidelne čistite kontakty montážneho držiaka a spodok hlavnej jednotky.
6. Nepoužívajte riedidlo, alkohol alebo benzín na čistenie hlavnej jednotky a jej 
    príslušenstiev, keď sa zašpinia.
7. Pri jazde pozorne sledujte cestu pred sebou. 

Slovak

PROBLEM                  KONTROLLERA                               LÖSNING
1. Byt ut batteriet.
2. Kontrollera att batteriets positiva pol är 
    riktad mot batteriluckan.

1. Se inställningsproceduren och slutför 
    inställningen.
2. Rengör kontakterna.
3. Se installation, Fig. D1, för att  
    korrigera data.
4. Reparera eller byt ut kabeln.
5. Se "KALIBRERING" och ange korrekt 
    värde.

Se "KONFIGURATION AV HUVUDENHET" 
och initiera datorn igen.

Placera huvudenheten i skuggan för att 
återställa den till normalskick. Inga data 
påverkas.

Enheten kommer att återgå till normalt läge 
när temperaturen stiger.

1. Är batteriet slut?
2. Är batteriet felaktigt installerat

1. Visas skärmen för omkalibrering eller   
    inställningsskärmen för    
    tolvtimmarsklocka?
2. Är det dålig kontakt mellan 
    huvudenheten och hållaren?
3. Är respektive positioner för och 
    mellanrum mellan sensorn och 
    magneten korrekta?
4. Är kabeln trasig?
5. Är omkretsen korrekt?

Har du lämnat huvudenheten i direkt 
solljus när du inte har använt cykeln på 
länge?

Är temperaturen under 0ºC (32ºF)?
 

Displayen är 
tom

Inga 
hastighets-data 
eller felaktiga 
data

Oregelbunden 
visning

LCD-displayen 
är svart

Displayen är 
långsam

  

BCP-01 har SEX FUNKTIONER: SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 har NIO FUNKTIONER: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 har 11 FUNKTIONER: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,
      SPEED PACER, AS/S

Svenska

FUNKTIONER 
          SPD : Aktuell hastighet  0,0–199,9 km/h eller 120,0 mph +/- 1 %

Den aktuella hastigheten visas alltid på den fyrsiffriga displayen vid cykling.
      CLK: 12 timmars klocka 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%

Visar aktuell tid på en 12 timmars klocka.
DS: Trippmätare  0,00 – 999,99 km eller miles +/- 0,1 %

Med DS-funktionen mäts sträckan sedan den senaste RESET-åtgärden så länge cykeln 
körs.

RT: Körtiden 0H00M00S - 19H59M59S
RT anger den totala körtiden efter den senaste RESET-åtgärden. 

AS: Genomsnittshastighet  0,0–199,9 km/h eller 120,0 mph +/- 0,1 %
1. Värdet beräknas genom att DS delas med RT. Genomsnittsdata beräknas från senaste 

RESET fram till mättillfället.
2. En "Err"-symbol visas om RT är över 100 timmar eller om DS är över 1 000 km (eller 

miles). Nollställ enheten för att börja om från början.
MS: Högsta hastighet  0,0–199,9 km/h eller 120,0 mph +/- 1 %

Här anges den högsta hastigheten efter den senaste RESET-åtgärden.
TRT: Total körtid 0H00M - 1999H59M

Total körtid sedan den senaste initieringen av datorn.
ODO: Odomenter 0.0 - 19999.9 km eller miles +/- 0,1 %

Odomenter visar den totala körsträckan sedan datorn monterades på cykeln. ODO kan 
nollställas genom initieringen av datorn.

           :  SCAN 
1. Visningsläge för autoskanning

Tryck på knappen MODE tills symbolen "       " visas. Lägena DS, CLK, RT, AS, MS, 
TRT och ODO visas i tur och ordning i sex sekunder vardera.

2. Fast visningsläge
Tryck på knappen MODE för att avaktivera "       "-symbolen och välja önskat 
visningsläge. Autoskanningsläget upphör och visningsläget ställs in.

        /      : Hastighetsmarkör
Hastighetspilen "    " blinkar när den aktuella hastigheten är högre än 
genomsnittshastigheten och nedåtpilen "   " blinkar omvänt.

  

   KONFIGURATION AV HUVUDENHET (Fig. 1) 
INITIERA DATORN
1. Tryck på knappen AC (All Clear) för att ta bort alla lagrade data och initiera datorn innan du 

använder den eller när du byter batteri, annars kan enheten fungera felaktigt.
2. LCD-segmenten kommer att testas automatiskt efter att AC-knappen har tryckts in.
3. Tryck på knappen "MODE" för att avsluta LCD-testet. Därefter visas den blinkande texten 

"KM/h" och "c2155".
● KALIBRERING

    1. VAL AV ENHET
1). Tryck på knappen "MODE" för att välja "KM/h" eller "M/h" (mph).
2). Håll knappen "MODE" intryckt tills den blinkande siffran ändras till siffran i "2" i 

c2155 för att välja km/h eller mph.
    2. INSTÄLLNING AV OMKRETS

1). Standardinställningen är 2 155 mm. Mät upp värdet för ditt hjul (Fig. 5) eller 
kontrollera referenstabellen i handboken för din cykel. (Fig. 6)

2). Tryck snabbt på knappen "MODE" för att öka den blinkande siffran med ett steg.
3). Om du vill ändra blinkande siffra håller du knappen "MODE" intryckt tills nästa siffra 

börjar blinka.
   KNAPPAR och ÅTGÄRDER
AUTOMATISK START/STOPP [AS/S]
1. Datorn börjar automatiskt mäta data för SPD, ODO, DS, MS, TRT, RT och AS när cyklingen 

påbörjas och slutar mäta data när cyklingen avslutas.
2. Den blinkande symbolen "        " anger att datorn är i startläge.

AUTOMATISK PÅ/AV
I batterisparsyfte kommer datorn att stängas av när den inte har använts på cirka 10 
minuter. Strömmen kommer att slås på automatiskt när du börjar cykla eller trycker på 
knappen.

LÄGESKNAPP
Tryck snabbt på denna knapp för att gå från en grundfunktionsskärm till en annan.

NOLLSTÄLLNINGSFUNKTIONER (Initiering av datorn)
Tryck på knappen AC (ALL CLEAR) för att initiera datorn, eller använd ALL CLEAR om 
onormala data visas. Då nollställs alla sparade data.

FUNKTIONSÅTERSTÄLLNING
1. Håll knappen "MODE" intryckt tills LCD-siffran nollställs. Data för DS, RT, AS och MS 

nollställs då.
2. Data för CLK, TRT och ODO kan inte återställas.

OMKALIBRERINGAR (Fig. 3
1. Gå till ODO-skärmen, håll knappen "MODE" intryckt (i cirka sex sekunder) tills 

kalibreringsskärmen visas.
2. Information om hur du ställer in omkretsen finns i processen för konfiguration av 

huvudenheten.
3. Håll knappen "MODE" intryckt (i cirka sex sekunder) tills omkalibreringsläget lämnas för 

att lagra önskade data och slutföra omkalibreringarna

INSTÄLLNING AV TOLVTIMMARSKLOCKA (Fig. 4)
1. Gå till skärmen "     ".
2. Håll knappen "MODE" intryckt (i cirka sex sekunder) tills klockinställningsskärmen visas för 

att ställa in klockan.
3. Tryck snabbt på knappen "MODE" för att öka den blinkande siffran med ett steg.
4. Om du vill ändra blinkande siffra håller du knappen "MODE" intryckt tills nästa siffra börjar 

blinka.
5. Håll knappen "MODE" intryckt (i cirka sex sekunder) tills inställningsläget lämnas för att 

lagra önskade data och slutföra klockinställningen.
BATTERIBYTE 
1. När tecknen på LCD-displayen visas svagt är batteriet nästan slut.
2. Byt ut det mot ett nytt LR44-batteri (korsreferenstyp A76, AG13 eller V13GA). Batteriet ska sitta i 

utrymmet på datorns baksida med den positiva (+) polen mot batteriluckan.
● FELSÖKNING
    Kontrollera följande innan du lämnar in enheten på reparation.

● HANTERING
1. Denna dator kan användas i regn men får inte användas under vatten.
2. Lämna inte huvudenheten i direkt solljus när du inte använder cykeln.
3. Montera inte isär huvudenheten eller dess tillbehör.
4. Kontrollera den inbördes positionen och avstånden mellan sensorn, magneten och 
    huvudenheten regelbundet.
5. Rengör hållarens kontakter och huvudenhetens undre del regelbundet.
6. Använd inte thinner, alkohol eller bensin för att rengöra huvudenheten eller dess tillbehör när de blir smutsiga.
7. Ha alltid uppmärksamheten på vägen och trafiken när du cyklar.

PROBLEM        BESKRIVELSE                          AFHJÆLPNINGE
1. Udskift batteriet.
2. Sørg for, at batteriets pluspol vender 
ud mod låget.

1. Se fremgangsmåden for indstilling, 
    og udfør indstillingen.
2. Gør kontakterne rene.
3. Se fig. D1 for korrekt indstilling.
4. Reparer eller udskift ledningen.
5. Se "KALIBRERING" og indtast den 
    korrekte værdi.

Se "GRUNDINDSTILLING AF 
COMPUTER", og klargør computeren 
igen. 
Flyt computeren i skygge, så den kan 
genvinde normalfunktionen. Dette 
påvirker ikke de gemte data. 
Computeren genvinder 
normalfunktionen, når temperaturen 
stiger.

1. Er batteriet fladt?
2. Er batteriet isat forkert?

1. Er det kalibreringsdisplayet eller 
    12-timers urdisplayet?
2. Er der dårlig forbindelse mellem 
    computeren og holderen?
3. Er monteringen og afstanden 
    mellem sensoren og magneten 
    korrekt?
4. Er ledningen knækket?
5. Er hjulomkredsen rigtig?
 
 
 
 

Har computeren stået i direkte 
sollys, mens cyklen har holdt stille
i længere tid?

Er temperaturen under 0º C?

 

Displayet er tomt
 

Ingen 
hastighedsvisning, 
eller der vises 
forkerte data
 
 

“Underlige” data 
på displayet
 
Lcd-displayet er 
sort

Displayet reagerer 
langsomt

BCP-01 har 6 FUNKTIONER:    SPD,CLK,DS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-02 har 9 FUNKTIONER:   SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,ODO,SCAN,AS/S
BCP-03 har 11 FUNKTIONER: SPD,CLK,DS,RT,AS,MS,TRT,ODO,SCAN,SPEED
      PACER, AS/S

Dansk

FUNKTIONER
          SPD : Hastighed 0,0-199,9 km/t (120 miles/t) +/-1%

Hastigheden bliver altid vist med de fire cifre under kørsel.
      CLK: 12timers Ur 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%

Viser klokken på et 12timers Ur.
DS: Antal kørte km  0,00-999,99 km (miles) +/-0,1%

DS viser, hvor mange kilometer der er kørt siden den seneste nulstilling, så længe der 
cykles.

RT: Køretid 0H00M00S - 19H59M59S
RT viser køretiden i alt siden den seneste nulstilling

AS: Gennemsnitshastighed  0,0 – 199,9 km/t (0-120 miles/t) +/-0,1%
1. Beregnes automatisk ved at dividere DS med RT. Gennemsnitsmålingen er ud fra 

tallene fra den seneste nulstilling til det nuværende tidspunkt.
2. "Err"-symbolet bliver vist, hvis enten RT er over 100 timer, eller DS er over 1000 km 

(miles). Nulstil computeren for at genstarte beregningen af gennemsnitshastigheden.
MS: Højeste hastighed 0T00M – 9999T59M +/-0,003%

Viser den højeste hastighed siden den seneste nulstilling.
TRT: Køretid i alt  0H00M - 1999H59M

TRT viser køretiden i alt siden den seneste nulstilling. 
ODO: Kilometertæling 0.0 - 19999.9 km (miles) ± 0,1 %

Kilometertælleren registrerer, hvor langt cyklen kører. 
           :  SCAN 

1. Automatisk scanningsvisning
 Tryk på MODE-knappen, indtil “       ” symbolet bliver vist. Computeren skifter automatisk 

mellem visning af DS, CLK, RT, AS, MS, TRT og ODO i 6 sekunder ad gangen.
2. Fast visning
Tryk på MODE-knappen for at slukke “       ” symbolet, og vælg den ønskede datavisning. 

Computeren stopper den automatiske scanningsvisning og viser den valgte 
datafunktion.

      /       : SPEED PACER
Speed Pacer-pilen "     " blinker, når hastigheden er højere end 
gennemsnitshastigheden, og ned-pilen "     " blinker, når hastigheden er under.

  
  

   GRUNDINDSTILLING AF COMPUTER (fig. 1) 
KLARGØR COMPUTEREN
1. Tryk på AC-knappen (All Clear) for at slette alle gemte data, og klargør computeren, før den 

tages i brug eller efter skift af batteriet. Ellers kan computeren fungere forkert.
2. Segmenterne på lcd-displayet testes automatisk, når der trykkes på AC-knappen.
3. Tryk på MODE-knappen for at stoppe testen af displayet, hvorefter “KM/h” og “c2155” 

blinker på displayet.
● KALIBRERING

    1. VALG AF KM/T EL. MPH
1). Tryk på MODE-knappen for at vælge KM/h (km/t) eller M/h (miles/t).
2). Hold MODE-knappen inde, indtil det blinkende ciffer flytter til "2" i c2155 for at 

indstille enten KM/h eller Mile/h.
    2. INDSTILLING AF HJULOMKREDS

1). Standardindstillingen er 2155 mm. Mål hjulet på din cykel (fig. 5), eller se hjulmålet 
for din cykel i tabellen (fig. 6).

2). Tryk kortvarigt på MODE-knappen for at flytte den blinkende markør til 1.
3). Hold MODE-knappen inde for at flytte den blinkende markør til det næste ciffer.

   KNAPPER og BETJENING
AUTOMATISK START/STOP [AS/S]
1. Computeren begynder automatisk at tælle og registrere data for SPD, ODO, DS, MS, TRT, 

RT og AS, når du begynder at cykle, og den stopper tællingen/registreringen igen, når du 
stopper.

2. Det blinkende symbol "        " viser, at computer er i startstatus.
AUTOMATISK TÆND/SLUK
For at spare på batteriet slukker computeren automatisk, hvis den ikke bruges i ca. 10
minutter. Computeren tænder automatisk, når du går i gang med at cykle eller ved at trykke på
knappen.

MODE-KNAPPEN
Tryk kortvarigt på denne knap for at skifte mellem de forskellige funktioner på displayet.

SLET ALT (klargøring af computeren)
Tryk på AC-knappen (ALL CLEAR) for at klargøre computeren, eller brug knappen til at slette
alle data, hvis der vises “underlige” data på displayet. Derved bliver alle gemte data slettet.

NULSTILLING
1. Hold MODE-knappen inde, indtil displayet er tomt, og slip derefter knappen. Computeren 

nulstiller værdierne for DS, RT, AS, MS.
2. Værdierne for CLK, TRT og ODO bliver ikke slettet.

OMKALIBRERING (fig. 3)
1. Skift til ODO-displayet, og hold MODE-knappen inde (ca. 6 sekunder) for at åbne 

kalibreringsfunktionen.
2. Se fremgangsmåden for grundindstilling af computeren for at ændre indstillingen for 

hjulomkredsen.
3. Hold MODE-knappen inde (ca. 6 sekunder) for at afslutte kalibreringsfunktionen og gemme 

de indstillede data og afslutte omkalibreringen.

INDSTILLING AF 12-TIMERS UR (fig. 4)
1. Skift til "     " displayet.
2. Hold MODE-knappen inde (ca. 6 sekunder) for at åbne funktionen til indstilling af uret.
3. Tryk kortvarigt på MODE-knappen for at flytte den blinkende markør til 1.
4. Hold MODE-knappen inde for at flytte den blinkende markør til det næste ciffer.
5. Hold MODE-knappen inde (ca. 6 sekunder) for at afslutte funktionen og gemme 

indstillingen.
SKIFT AF BATTERI
1. Når lysstyrken på lcd-displayet bliver svag, er batteriet ved at være afladet.
2. Sæt et nyt LR44-batteri (type A76, AG13 eller V13GA) i batterirummet bag på computeren, så 

pluspolen (+) vender mod batterilåget.
● FEJLAFHJÆLPNING
    Kontroller nedenstående, før du indleverer computeren hos cykelhandleren.

● OBS!
1. Computeren kan bruges i regnvejr, men må ikke bruges under vand.
2. Udsæt ikke computeren for direkte sollys, når cyklen holder stille.
3. Computeren eller tilbehøret til den må ikke adskilles.
4. Kontroller regelmæssigt monteringen og afstanden mellem sensoren, magneten og computeren.
5. Rengør kontakterne på holderen og computeren nedenunder regelmæssigt.
6. Der må ikke bruges fortynder, sprit eller benzin til rengøring af computeren eller tilbehøret hertil.
7. Husk at koncentrere dig om vejen, når du cykler.

ONGELMA        TARKASTUSKOHTEET                          TOIMENPIDE
1. Vaihda paristo.
2. Varmista, että pariston positiivinen 
    napa on paristolokeron kantta vasten.

1. Tee laitteen asetustoimenpiteet 
    loppuun (ks. kohta Laitteen 
    asetukset).
2. Puhdista kosketuspinnat.
3. Katso kohta Asennus (kuva D1) ja 
    aseta oikeat tiedot.
4. Korjaa tai vaihda johto.
5. Aseta oikea renkaan ympärysmitan 
    (ks. kohta Kalibrointi).

Alusta laite uudestaan (ks. kohta 
Laitteen asetukset).
Aseta laite varjoon, jotta näyttö 
palautuu. Tämä ei haittaa laitteen 
toimintaa.
Laite palautuu normaaliin toimintaan 
lämpötilan noustessa.

1. Onko paristo tyhjä?
2. Onko paristo asetettu väärin 
paikalleen?

1. Onko laite kalibrointinäytössä tai 
    12 tunnin kellonajan 
    asetusnäytössä?
2. Onko laitteen ja pidikkeen välillä 
    huono kosketus?
3. Ovatko anturin ja magneetin 
    sijainnit ja etäisyys oikein?
4. Onko johto katkennut?
5. Onko renkaan ympärysmitta 
    oikein?

Onko laite jätetty alttiiksi 
auringonvalolle pitkäksi ajaksi silloin, 
kun pyörällä ei ole käytössä?

Onko lämpötila alle 0 °C?
 

Ei näyttöä

Ei näytä 
nopeutta tai 
antaa virheellistä 
tietoa

Epätavallinen 
näyttö

Näyttö on 
pimeänä

Hidas näyttö

 

BCP-01: 6 TOIMINTOA: SPD, CLK, DS, ODO, SCAN, AS/S
BCP-02: 9 TOIMINTOA: SPD, CLK, DS, RT, AS, MS, ODO, SCAN, AS/S
BCP-03: 11 TOIMINTOA: SPD, CLK, DS, RT, AS, MS, TRT, ODO, SCAN, SPEED 
    PACER, AS/S

Suomi

TOIMINNOT
          SPD : Nopeus 0,0-199,9 km/h (tai 120,0 mailia/h) ± 1 %

Nopeus näytetään jatkuvasti näytössä ajon aikana.
      CLK: 12H Kellonaika 1:00:00 - 12:59:59  +/-0.003%

Kellonaika voidaan näyttää myös 12h mallilla.
DS: Ajomatka 0,00–999,99 km (tai mailia) ± 0,1 %

DS-toiminto mittaa ajomatkaa edellisen nollauksen jälkeen silloin,
kun pyörällä ajetaan.

RT: Ajoaika  0H00M00S - 19H59M59S
RT-toiminto näyttää viimeisen nollauksen jälkeisen ajoajan. 

AS: Keskinopeus 0,0–199,9 km/h (0,0–120,0 mailia/h) ± 0,1 %
1. Keskinopeus saadaan jakamalla DS-arvo RT-arvolla. Keskinopeus lasketaan edellisen 

nollauksen ja sen hetkisen sijainnin väliltä.
2. Näyttöön tulee virheilmoitus "Err" silloin, kun ajoaika (RT) on yli 100 tuntia tai kun 

ajomatka (DS) on yli 1000 km (tai mailia). Nollaa näyttö, jotta laite voi aloittaa uuden 
keskinopeuden mittaamisen.

MS: Huippunopeus 0,0 – 199,9 km/h (tai 120,0 mailia/h) ± 1 %
Näyttää viimeisen nollauksen jälkeisen huippunopeuden.

TRT: Kokonaisajoaika   0H00M - 1999H59M
TRT-toiminto näyttää edellisen alustuksen jälkeisen kokonaisajoajan.

ODO: Kokonaismatka 0.0 - 19999.9 km (tai mailia) ± 0,1 %
ODO-toiminto näyttää kokonaisajomatkan. ODO-tieto voidaan nollata vain
laitteen alustuksella.

           :  SCAN 
1. Muuttuva näyttö
Paina MODE-painiketta, kunnes näyttöön tulee       -symboli. Laite näyttää nyt DS-, CLK-, 

RT-, AS-, MS-, TRT- ja ODO-tiedot silmukkana. Kukin tieto pysyy näytöllä kuuden 
sekunnin ajan. 

2. Pysyvä näyttö
Poista       -symboli näytöltä painamalla MODE-painiketta ja valitse haluamasi näyttötila. 

Laite lopettaa nyt tietojen näytön silmukkana ja pitää näytössä vain valitun tiedon.
        /       : Nopeusilmaisin 

Näytössä vilkkuu nuoli ylöspäin "     " silloin, kun ajonopeus on korkeampi kuin 
keskinopeus, ja nuoli alaspäin "    " silloin, kun ajonopeus on alhaisempi kuin 
keskinopeus.

  

  LAITTEEN ASETUKSET (kuva 1) 
LAITTEEN ALUSTUS
1. Laite täytyy alustaa ja kaikki tiedot poistaa ennen käyttöä ja pariston vaihdon yhteydessä 

AC-painiketta painamalla. Muutoin laitteessa voi ilmetä toimintahäiriöitä.
2. Laite testaa näytön toiminnot automaattisesti alustuksen jälkeen.
3. Pysäytä näytön testaus painamalla MODE-painiketta ?. Näytössä vilkkuu nyt "KM/H" ja 

"c2155".
● KALIBROINTI

    1. MITTAYKSIKKÖJEN VALINTA
1). Valitse kilometriä tunnissa (KM/H) tai mailia tunnissa (M/H) painamalla 

MODE-painiketta.
2). Pidä MODE-painiketta alaspainettuna, kunnes c2155-näytön vilkkuva numero 

muuttuu numeroksi 2, jonka jälkeen voit hyväksyä haluamasi mittayksikön.
    2. RENKAAN YMPÄRYSMITAN ASETUS

1). Renkaan ympärysmitan oletusarvona on 2155 mm. Mittaa polkupyöräsi renkaan 
ympärysmitta (kuva 5) tai katso se polkupyöräsi käyttöohjeista tai kuvan 6 
taulukosta.

2). MODE-painikkeen painaminen lisää vilkkuvan numeron arvoa yhdellä.
3). Kun olet asettanut tämän numeron, paina MODE-painiketta niin kauan, kunnes 

seuraava numero alkaa vilkkua.
   PAINIKKEET
AUTOMAATTINEN LASKENNAN ALOITUS/LOPETUS [AS/S]
1. Laite alkaa laskea SPD-, ODO-, DS-, MS-, TRT-, RT- ja AS-tietoja automaattisesti, kun 

pyöräily aloitetaan, ja lopettaa tietojen laskemisen, kun pyöräily lopetetaan.
2. Näytössä vilkkuva "         "-symboli osoittaa, että laite on aloitustilassa.

AUTOMAATTINEN VIRRAN PÄÄLLE-/POISKYTKENTÄ
Laite säästää paristoja kytkemällä virran pois päältä automaattisesti silloin, kun laitetta ei 
ole käytetty 10 minuuttiin. Virta kytkeytyy päälle automaattisesti, kun pyöräily aloitetaan tai 
kun painetaan MODE-painiketta.

MODE-PAINIKE
Siirry näytöstä toiseen painelemalla MODE-painiketta nopeasti.

LAITTEEN ALUSTUS (tietojen poisto)
Alusta laite painamalla AC-painiketta. Kaikki tallennetut tiedot poistetaan. Käytä tätä 
toimintoa, jos näytössä ilmenee toimintahäiriöitä.

NOLLAUS
1. Paina MODE-painiketta, kunnes näyttö tyhjenee, ja vapauta se sitten. Laite nollaa DS-, RT-, 

AS- ja MS-tiedot.
2. CLK-, TRT- ja ODO-tietoja ei voi nollata tällä toiminnolla.

UUDELLEENKALIBROINTI (kuva 3)
1. Siirry ODO-näyttöön ja paina MODE-painiketta noin kuuden sekunnin ajan, kunnes laite 
siirtyy kalibrointitilaan.  
2. Katso renkaan ympärysmitan asetus kohdasta Laitteen asetukset.
3. Poistu kalibrointitilasta ja tallenna syötetyt tiedot painamalla MODE-painiketta noin 

kuuden sekunnin ajan.

12 TUNNIN KELLON ASETUS (kuva 4)
1. Siirry "     "-näyttöön.
2. Paina MODE-painiketta noin kuuden sekunnin ajan, kunnes laite siirtyy kellon asetustilaan.
3. MODE-painikkeen painaminen lisää vilkkuvan numeron arvoa yhdellä.
4. Kun olet asettanut tämän numeron, paina MODE-painiketta niin kauan, kunnes seuraava 

numero alkaa vilkkua.
5. Poistu kellon asetustilasta ja tallenna asetettu kellonaika painamalla MODE-painiketta noin 

kuuden sekunnin ajan.
PARISTON VAIHTO 
1. Paristo on vaihdettava uuteen, jos näytön kirkkaus alkaa himmetä.
2. Aseta uusi LR44-paristo (A76, AG13 tai V13GA) laitteen paristokoteloon niin, että sen 

positiivinen (+) napa on kotelon kantta vasten.
● VIANMÄÄRITYS
Jos laitteessa ilmenee häiriöitä, lue ohjeet alla olevasta taulukosta ennen laitteen    
viemistä korjattavaksi.

● VAROITUKSET
1. Laitetta voidaan käyttää sateella, mutta sitä ei saa upottaa veteen.
2. Älä altista laitetta suoralle auringonvalolle silloin, kun pyörä ei ole käytössä.
3. Laitetta ja sen varusteita ei saa purkaa.
4. Tarkista anturin, magneetin ja laitteen etäisyydet ja asennot säännöllisesti.
5. Puhdista pidikkeen kosketuspinnat ja laitteen takaosa säännöllisesti.
6. Laitteen ja sen varusteiden puhdistukseen ei saa käyttää ohenteita, alkoholia tai bensiiniä.
7. Keskity pyöräilyn aikana liikenteeseen, älä laitteen näyttöjen lukemiin.

表示されない

現在速度が表
示されない。デ
ータがおかしい
。

表示がおかしい

LCDが表示され
ない

表示が遅い

問題 確認項目 対応策
電池切れを起こしていませんか？
電池の取り付けが間違っていません
    か？
再キャリブレーション中ではありませ  
    んか？　 の時計設定画面になっ
    ていませんか？
メイン・ユニットとブラケットとが接
    触不良を起こしていませんか？
センサーと磁気部との相対的な位置
    および間隔は正しく設定されていま
    すか？
ワイヤーが切れていませんか？
タイヤ外周長のデータは正しく設定
   されていますか？

走行していないとき、メイン・ユニット
を長時間直射日光にさらしたまま放置
していませんでしたか？
気温が0 ℃（32 °F）より低くありません
か？

電池を交換してください。
電池の陽極（＋）が電池キャップ側を向く
    ようにしてください。

1. 調整手順をお読みになり、調整を最後ま
    で終了してください。
2. 接触部をきれいに拭いてください。
3. 取付説明書の図D1をご覧になり、取付
    位置を正しく調整してください。
4. ワイヤーの修理または換装をしてくださ
     い。
5. 「キャリブレーション」をご覧になり、正し
     い値を入力してください。

「メイン・ユニットの設定」をご覧になり、再
度初期化してください。
メイン・ユニットを日陰に置けば、通常の状
態に戻ります。データには何の影響もあり
ません。

気温が上がれば、通常の状態に戻ります。

には、 、 、 、 、 、 の つの機能があります。
には、 、 、 、 、 、 、 、スキャン、 の つの機能があります。
には、 、 、 、 、 、 、 、 、 スキャン、スピード・ペーサー、 の の

機能があります。

機能
：現在スピード ～ または ～ マイル

現在スピードは、走行中つねに 桁で表示されます。
   12時間表示           
時間は12時間表記となっております
：移動距離 ～ または ～ マイル
は、最後にリセット操作をしてから現在までの移動距離の積算値です。
走行時間 ～
RTは、最後にリセット操作をおこなってからの総走行時間です
：平均スピード ～ または ～ マイル

は を で割った値です。最後にリセット操作をしてから現時点までの平均値です。
が 時間を超えた場合、または が （または マイル）を超えた場合は、

     「 」という記号が表示されます。この場合はリセットして再起動してください。
：最大スピード ～ または ～ マイル
最後にリセット操作をしてからの最大スピードが表示されます。
：総走行時間 ～
は、最後にリセット操作をおこなってからの総走行時間です。
オドメーター ～ または ～ マイル

メーターには  自転車の走行距離が積算表示されます。
スキャン
自動スキャン表示モード

     「         」という記号が表示されるまで［モード］ボタンを押します。 、 、 、 、
、 、 の各表示モードが、秒ごとに順番に自動的に切り替わります。
固定表示モード

    「        」という記号が消えるまで［モード］ボタンを押し、目的の表示モードを選択すると、
    自動スキャン表示が停止し、選択した表示モードに固定されます。

スピード・ペーサー
現在のスピードが平均スピードよりも速い場合は上向き矢印「     」が表示され、遅い場合は
下向き矢印「      」が表示されます。

メイン・ユニットの設定（図 ）
サイクリング・コンピューターの初期化
初めて使用する際、あるいは電池を交換した場合は、必ず［オール・クリア（ ）］キーを押

     して、記憶されていたデータをすべて消去し、サイクリング・コンピューターを初期化してく
     ださい。そうしないと誤作動するおそれがあります。
［オール・クリア］キーを押すと自動的に セグメントがテストされます。
［モード］ボタンを押すと、 のテストが停止し、「 」と「 」とが点滅します。
●キャリブレーション
単位の選択
［モード］ボタンを押すたびに「 」と「 」（マイルｈ）とが切り替わりますので、

                どちらかを選択します。
［モード］ボタンを押したままにすると「 」の「 」の桁が点滅するようになります

                 。これで か か選択したほうの単位が設定されたことになります。
タイヤ外周長データの設定
デフォルト値は に設定してあります。タイヤ外周長を測定するか（図 ）、     

         自 転車のマニュアルに掲載されている早見表をご覧ください（図 ）。
［モード］ボタンを押すと、点滅している桁の数字が だけ増えます。
［モード］ボタンを押したままにすると、次の桁が点滅するようになります。

ボタンと操作
自動開始 自動停止［ ］

、 、 、 、 、 、 の各データは、走行開始と同時に自動的に計測が開始
     され、停車と同時に自動的に計測が停止します。
「         」が点滅している場合は、サイクリング・コンピューターが開始状態にあるということ
     です。
自動パワー・オン/自動パワー・オフ
電池を節約するため、約 分間使用しないでいると自動的にオフになります。走行を開始す
るかボタンを押すと、自動的にオンになります。

［モード］ボタン
このボタンを押すたびに、各基本機能画面が順番に切り替わります。
オール・クリア操作（サイクリング・コンピューターの初期化）
［オール・クリア（ ）］キーを押すと、サイクリング・コンピューターが初期化されます。おかし
なデータが表示される場合もオール・クリア操作をしてください。オール・クリア操作をすると
、記憶されていたデータがすべて消去されます。
リセット操作
［モード］ボタンを押したままにして、 の数字が消えたら［モード］ボタンを放します。
、 、 、 がすべてリセットされます。

この操作では、 、 、 の各データはリセットできません。
再キャリブレーション（図 ）

ディスプレイを 画面に変更し、［モード］ボタンを約 秒間押したままにすると、キ
     ャリブレーション画面に移動します。
メイン・ユニットの設定手順を参考にして、タイヤ外周長を調整します。
［モード］ボタンを約 秒間押したままにすると、再キャリブレーション・モードを終了します
     。以上の操作で、データが保存され、再キャリブレーションは終了です。

時計の設定（図 ）
ディスプレイを「      」画面に変更します。

［モード］ボタンを約 秒間押したままにすると、時計調整画面に移りますので、そこで時計
     の設定をします。
［モード］ボタンを押すと、点滅している桁の数字が づつ増えます。
［モード］ボタンを押したままにすると、隣の桁が点滅するようになります。
［モード］ボタンを約 秒間押したままにすると、時計の設定画面を終了します。以上の操作
     で、データが保存され、時計の設定は終了です。
電池の交換

ディスプレイの表示が暗くなってきたら、電池が切れかけています。
新しい 型電池（電池メーカーによっては 型、 型、 など型番が異なる）

     をサイクリング・コンピューター背面の電池ケースに入れます。その際、陽極（＋）が電池キ
     ャップのほうを向くようにしてください。
● トラブル・シューティング
修理に出す前に以下の点を確認してください。

●ご注意
このサイクリング・コンピューターは雨天でも使用できますが、水中では使用しないでください。
走行していないときは、メイン・ユニットを直射日光にさらしたまま放置しないでください。
メイン・ユニットおよび周辺機器を分解しないでください。
センサー、磁気部、メイン・ユニットの相対的な位置と間隔は、定期的に確認してください。
ブラケットとメイン・ユニットの底部との接触部は、定期的に清掃してください。
メイン・ユニットおよび周辺機器が汚れた場合の清掃は、シンナー、アルコール、

    しないでください。
走行中は、道路状況に注意してください。 

日本語

または石油を使用


